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Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.
@ Merrni késhilla té& pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,

shérbimin dhe riparimin:
www.electrolux.com/support

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
lEndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té
ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8 vjeg e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e moshés nga 3 deri né 8 vje¢ dhe
personat me aftési shumé té€ médha dhe komplekse té
kufizuara lejohen té ngarkojné dhe shkarkojné pajisjen me
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kusht gé té jené udhézuar si¢ duhet. Feémijét mé té vegjél
se 3 vje¢ duhet té€ mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur
mbikéqyren né ményré té vazhdueshme.

Fémijét duhet té mbikqyren pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje pérdoret vetem pér mbajtjen e ushgimeve dhe té

pijeve.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té

brendshém.

Kjo paisje mund té pérdoret né: zyra, dhoma hoteli, dhoma

bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku

pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit

shtépiak.

Pér té shmangur kontaminimin e ushgimit, respektoni

udhézimet e méposhtme:

— mos e hapni derén pér periudha té gjata;

— pastroni rregullisht sipérfaget gé mund té bien né kontakt
me ushqgimin dhe sistemet e aksesueshme té shkarkimit;

— ruajeni mishin e pagatuar dhe peshkun né ené té
pérshtatshme né frigorifer, qé t&€ mos bien né kontakt me
ushgimet e tjera ose t€ mos pikojné mbi ushqgimet e tjera.

PARALAJMERIM: Mbajini pa pangesa vrimat e ajrimit né

kasén e pajisjes ose né strukturén inkaso.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje mekanike apo mjete

té tjera pér té pérshpejtuar procesin e shkrirjes, pérveg

atyre té rekomanduara nga prodhuesi.

PARALAJMERIM: Mos e démtoni garkun e ftohésit.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje elektrike brenda

ndaréseve té ruajtjes sé ushqgimeve té pajisjes, pérveg nése

jané lloji i rekomanduar nga prodhuesi.
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* Mos pérdorni spérkatésin e ujit dhe avullin pér té pastruar

pajisjen.

» Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte

metalike.

» Kur pajisja lihet bosh pér periudha té gjata kohe, fikeni,
shkrijeni, pastrojeni, thajeni dhe léreni derén té hapur pér té
mos lejuar zhvillimin e mykut brenda pajisjes.

* Mos mbani substanca shpérthyese si kanage aerosoli me
|IEndé djegése té ndezshme né kété pajisje.

« Pér té shmangur rreziget, nése kordoni elektrik éshté e
démtuar, duhet zévendésuar nga prodhuesi, gendra e
autorizuar e shérbimit ose persona me kualifikim té

ngjashém.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

/\ PARALAJMERIM!

Vetém njé person i kualifikuar duhet ta
instalojé kété pajisje.

» Higni té gjithé paketimin.

* Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

* Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

Ndigni udhézimet e vecanta pér instalimin
e pajisjes dhe ndérrimin e kahut té derés
né dispozicion né fagen toné ueb.

+ Gjithmoné béni kujdes kur e |&vizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Sigurohuni gé ajri t&€ mund té qarkullojé
rreth pajisjes.

* Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té kahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se ta lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rriedhé pérséri né kompresor.
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Pérpara se té kryeni ndonjé lloj veprimi né
pajisje (p.sh. ndryshimi i kahut té derés),
higni spinén nga priza e energjisé.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona gé
kané shumé lagéshtiré ose gé jané shumé
té ftohta.

Kur e |évizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér t& shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.




/N\ PARALAJMERIM!

Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni qé
kordoni i energjisé t&€ mos ngecé ose
démtohet.

/N PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

+ Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

* Pajisja duhet tokézuar.

» Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar t&

instaluar si duhet.
* Nése priza e linjés elektrike e shtépisé

s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé

tokézim té vecanté né pérputhje me

rregulloret aktuale, duke u konsultuar me

njé elektricist té kualifikuar.

» Sigurohuni gé t& mos démtoni elementét

pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,

kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar té€ shérbimit ose njé

elektrigist pér t& ndryshuar elementét
pérbérés elektrike.

» Kablloja e rrjetit duhet té& géndrojé nén
nivelin e spinés.

+ Pajisjen futeni né prizé€ vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné

térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!

Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit qé shkon nga
16°C deri né 38°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

Nése ndodh démtim i qarkut té ftohésit,
sigurohuni qé té mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né dhomé. Ventiloni
dhomén.

Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

Mos vendosni pije jo-alkolike né ndarjen e
ngrirésit. Kjo do té krijojé presion mbi enén
e pijeve.

Mos mbani gaz dhe |Iéng té ndezshém né
pajisje.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.

Mos higni dhe mos prekni artikujt nga
ndarja e ngrirésit nése i keni duart té
lagura ose té njoma.

Mos e ngrini pérséri ushqimin qé éshté
shkriré.

Respektoni udhézimet e ruajtjes qé
gjenden tek ambalazhimi i ushqimit té
ngriré.

Mbéshtillini ushgimet me material
mbéshtjellés pérpara se t'i fusni né
ndarjen e ngrirjes.

Mos lejoni gé ushqgimi té bjeré né kontakt
me sipérfaqget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndrigimi i brendshém

APajisja pérmban gaz té€ ndezshém,

izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te qarku i agjentit

ftohés qé pérmban izobutan.

* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
» Ndalohet rreptésisht ¢do pérdorim i
produktit inkaso mé vete.

/N\ PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite té kategorisé té efikasitetit té
energjisé F.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
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elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit t&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndri¢cim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/N\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

Pérpara mirémbaijtjes, caktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbajtja dhe
rimbushja i njésisé duhet té€ béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

2.6 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
garget, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.

3. INSTALIMI

Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér
informacion té€ métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

e Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

2.7 Hedhja e mbeturinave

/N PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

/\ PARALAJMERIM!

Referojuni kapitujve té sigurisé.
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« Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

* Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

* Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit t&
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.

* Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkisé€ suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.

* Mos i shkaktoni démtime pjesés sé njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit t&
nxehtésisé.



3.1 Pérmasat
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3.2 Vendndodhja

Pér té siguruar funksionimin mé té miré té
pajisjes, nuk duhet ta instaloni pajisjen né njé
vend me ekspozim té drejtpérdrejté ndaj
diellit. Mos e instaloni pajisjen prané burimit
té nxehtésisé (furré, soba, radiatoré, pajisje
gatimit, pianura ose pianura té nxjerrjes)
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit. Sigurohuni gé ajri té
garkullojé lirisht rreth e qark pjesés sé pasme
té dollapit.

Kjo pajisje duhet té instalohet né ambient té
brendshém né njé vend té thaté dhe té
ajrosur miré.

Kjo pajisje éshté prodhuar pér t'u pérdorur né
temperaturé ambienti qé varion nga 16°C deri
né 38°C.

@

Funksionimi i sakté i pajisjes mund té
garantohet vetém brenda diapazonit té&
specifikuar té temperaturés.

@

Nése keni dyshime se ku mund ta
instaloni pajisjen, konsultohuni me
shitésin, shérbimin toné té klientit apo me
gendrén mé té afért té servisit té
autorizuar.

@

Pajisja duhet té shképutet lirisht nga
korrenti. Pér kété arsye spina duhet té
jeté lehtésisht e arritshme pas instalimit.

3.3 Lidhja elektrike

» Pérpara se ta fusni né prizé, sigurohuni qé
voltazhi dhe frekuenca e treguar né
pllakén e karakteristikave t€ jené né
pérputhje me linjén elektrike té shtépisé.

« Pajisja duhet té lidhet me tokézimin. Spina
e kabllove té linjés elektrike éshté e
pajisur me njé kontakt pér kété géllim.
Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s'éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist té kualifikuar.

* Prodhuesi nuk mban pérgjegjési nése nuk
respektohen masat e mésipérme té
sigurisé.

3.4 Kérkesat pér ventilim

Lévizja e ajrit mbrapa pajisjes duhet té jeté e
mjaftueshme.
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40 m | /: min. 200 cm?2 /\ KUJDES!
7 Pér instalimin, shikoni udhézimet e
t instalimit.
t 3.5 Ndryshimi i drejtimit té hapjes
sé derés
! Ju lutemi, referojuni dokumentit t&€ vecanté
t me udhézime mbi instalimin dhe ndryshimin e
1 krahut té derés.
t . /\ KUJDES!
t Né ¢do fazé té ndryshimit té krahut té
) 1 derés, mbroni dyshemené nga gérvishtjet
t I y gag j
20 mm @_1?4—:—;' i me njé material rezistent.
i~ T 200 cm2
7 o

4. FUNKSIONIMI

4.1 Paneli i kontrollit

) smart
) super—

B[] ooy, [

BER

Butoni Rregulloni 2. Shtypni butonin Rregulloni né ményré té
Tregues té temperaturés pérséritur pér té kaluar ndérmjet Niveleve
. . 1-5.

Butoni F\"ngIm.! S Treguesit e temperaturés tregojné nivelin e
Treguesi Regjimi Ngrirje caktuar té temperaturés.
Butoni Smart @
4.2 Rregullimi i temperaturés Temperatura e caktuar arrihet brenda 24

’ oréve. Pas ndérprerjes sé energjisé,
Ndarja e frigoriferit paraqet nivelet e 5 vazhdon té ruhet.
temperaturés: Niveli 1 éshté mé i ftohti dhe
Niveli 5 &shté mé i ngrohti. Temperatura e ngrirésit komandohet

o . R automatikisht dhe mbahet né -18 °C.
Cilésimet e rekomanduara té temperaturés:

* Veré: Niveli 2 - 4, 4.3 Funksioni Regjimi Ngrirj
» Kushte mesatare: Niveli 4, 3 Funksio gl grine
« Dimér: Niveli 4 - 5. Regjimi Ngrirje pérshpejton ngrirjen e

ushgimeve té freskéta dhe mbron ushgimin e

1. Shtypni butonin Regjimi pér té futur ruajtur nga ngrohja.

cilésimin e pérdoruesit.
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Pér té ngriré ushgime té freskéta, aktivizoni
modalitetin t& paktén 24 oré pérpara
vendosjes sé ushgimit né pajisje.

Pér té aktivizuar ose gaktivizuar funksionin,
Regjimi Ngrirje shtypni butonin Regjimi. Ky
modalitet ndalon automatikisht pas 54 orésh.

4.4 Smart Modaliteti

Shtypni butonin Regjimi pér té aktivizuar
Smart Modalitetin. Pajisja rregullon
automatikisht temperaturén e saj bazuar né
temperaturén e ambientit rrethues.

5. PERDORIMI | PERDITSHEM

5.1 Vendosja e rafteve té derés

Pér té lejuar ruajtijen e paketimeve me
ushqim té pérmasave té ndryshme, raftet e
derés mund té vendosen né lartési té
ndryshme.

1. Ngrijeni raftin gradualisht lart derisa té
lirohet.
2. Ripozicionojeni sipas nevojés.

@ t
t

5.2 Raftet lévizése

Paretet e frigoriferit jané té& pajisura me shina.

Mund té ndryshoni pozicionin e rafteve.

4.5 Ndezja dhe fikja

Pér té ndezur pajisjen, shtypni dhe mbani té
shtypur butonin Rregulloni pér 5 sekonda.

Pér té fikur pajisjen, shtypni dhe mbani té
shtypur butonin Rregulloni pér 5 sekonda.
4.6 Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit éshté Iéné hapur pér
aférsisht 90 sekonda, aktivizohet alarmi.
Gjaté alarmit, dégjohet tingulli.

Alarmi ndalon pas mbylljes sé derés.

@

Mos e higni raftin prej xhami mbi sirtarin
e zarzavateve pér té€ siguruar garkullimin
e sakté té ajrit.

5.3 Ngrirja e ushqimit té freskét

Seksioni i ngrirjes éshté i pérshtatshme pér
ngrirjen e ushqimit té freskét dhe ruajtjen e
ushqimit té€ ngriré dhe shumé té ngriré pér
kohé té gjaté.

Ruajini ushqgimet e freskéta duke i
shpérndaré né ményré té njétrajtshme né
ndarjen ose sirtarin e paré dhe té dyté nga
lart.

Sasia maksimale e ushqimit gé mund té
ngrihet pa shtuar ushgime té tjera té freskéta
gjaté 24 oréve, specifikohet né pllakén e
specifikimeve (njé etiketé qé ndodhet né
brendési té pajisjes).

Kur procesi i ngrirjes pérfundon, pajisja
kthehet né temperaturén e cilésuar mé paré.
Referojuni "Regjimi Ngrirje funksionit”.
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Pér mé shumé informacion, referojuni
seksionit "Késhilla pér ngrirje".

5.4 Ruajtja e ushqimit té ngriré

Sirtarét e frigoriferit béjné t€ mundur gé té
gjeni shpejt dhe lehté paketén ushqgimore gé
déshironi. Nése do té ruhen sasi t&¢ médha
ushqimi, higini té gjithé sirtarét dhe vendoseni
ushqgimin né rafte. Léreni sirtarin e fundit né
vend pér té siguruar garkullim té€ miré té ajrit.

/\ KUJDES!

Né rast té€ njé shkrirjeje aksidentale, pér
shembull si pasojé e ndérprerjes sé
rrymés elektrike dhe nése kjo ndérprerje
ka zgjatur mé shumé se vlera e shfaqur
né pllakézén e specifikimeve te “koha né
rritje”, ushqgimi i shkriré duhet té
konsumohet shpejt ose té gatuhet
menjéheré, mé pas té ftohet dhe té
rivendoset né ngrirje.

6. NDIHME DHE KESHILLA

6.1 Si té kursejmé energjiné

* Ngrirja: Konfigurimi i brendshém i pajisjes
éshté ai gqé siguron pérdorimin mé efikas
té energjisé.

» Ftohja: Sigurohet pérdorimi mé efikas i
energjisé né konfigurimin me sirtarét né
pjesén e poshtme té pajisjes dhe raftet t&
shpérndara né ményré té njétrajtshme.
Pozicioni i koshéve té dyerve nuk ndikon
né konsumin e energjisé.

* Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini
hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevojitet.

* Ngrirja: Sa mé té ftohta parametrat e
temperaturés, ag mé i larté konsumi i
energjisé.

» Ftohja: Mos e vendosni temperaturén
shumé té larté pér té kursyer energji,
pérveg rastit kur kété gjé e kérkojné
karakteristikat e ushqgimit.

* Nése temperatura e ambientit éshté e
larté, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja éshté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
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5.5 Shkrirja

Pérpara se té pérdoren, ushgimet e ngrira
ose tepér té ngrira mund té shkrihen né
frigorifer ose né temperaturé dhome né varési
té kohés né dispozicion pér kété proces.

Copézat e vogla té ushqgimit mund té gatuhen
edhe ndérsa jané ende té ngrira direkt nga
ngrirési, né kété rast gatimi do té zgjasé mé
shumé.

né aparatin e avullimit. Né kété rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturés né
njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike dhe pér té kursyer
energjiné né kété ményré.

« Sigurohuni gé té keté ventilim t& miré. Mos
i mbuloni rrjetén ose vrimat e ventilimit.

6.2 Késhilla pér ngrirjen

« Pérpara ngrirjes, mbéshtilleni dhe izolojeni
ushgimin né: letér alumini, letér ose gese
plastike, kuti hermetike me kapak.

* Pér ngrirje dhe shkrirje mé efikase ndajini
ushqgimet né porcione té vogla.

* Rekomandohet qgé té gjitha ushgimeve té
ngrira t'u vendosni etiketa dhe data. Me
kété do té mund té identifikoni ushgimet
dhe do té dini se kur duhet t& pérdoren
pérpara se té prishen.

« Ushgimet duhet té jené té freskéta
pérpara se té ngrijné pér té ruajtur cilésiné
e miré té ushqgimit. Veganérisht, frutat dhe
zarzavatet duhet té ngrihen pasi té
mblidhen pér té ruajtur té gjitha vierat e
tyre ushqgyese.

* Mos i ngrini shishet ose kénaget me
Iéngje, vecanérisht pijet & pérmbajné



dyoksid karboni - ato mund té shpérthejné

gjaté ngrirjes.

* Mos vendosni ushgim té& nxehté né
ndarjen e ngrirésit. Ftoheni né
temperaturé dhome pérpara se ta fusni
brenda ndarjes.

» Pér té shmangur rritjen né temperaturé té
ushgimeve té ngrira tashmé, mos
vendosni ushgime té freskéta té pa ngrira
direkt prané tyre. Vendoseni ushgimin né
temperaturé dhome né pjesén e ndarjes
sé ngrirésit ku nuk ka ushqgime té ngrira.

* Mos hani kuba akulli, akull ose Iépirése

akulli menjéheré pasi i nxirrni nga ngrirési.

Rrezik atrofizimi.

* Mos e ngrini pérséri ushqimin e shkriré.
Nése ushqgimi éshté shkriré, gatuajeni,
ftoheni dhe mé pas ngrijeni.

6.3 Ruajtja e ushqimit té ngriré

* Ndarja e ngrirjes éshté ajo e shénuar me

Ex==

» Parametrat mé té larta té temperaturés
brenda pajisjes mund té sjellin shkurtimin
e jetégjatésisé sé ushqimit.

» E gjithé ndarja e ngrirésit éshté e

pérshtatshme pér ruajtien e produkteve té

ngrira ushgimore.
» Lini hapésiré té mjaftueshme rrotull

« Futini ushgimet e ngrira menjéheré né
ngrirés pasi té ktheheni nga dyqani.

* Nése ushqgimi éshté shkriré qofté edhe
pjesérisht, mos e ngrini pérséri.
Konsumojeni sa mé shpejt t& mundeni.

» Respektoni datén e skadencés dhe
informacionin mbi ruajtien né paketim.

6.5 Jetégjatésia né raft pér ndarjen
e ngrirésit

Lloji i ushqimit Jetégjaté
sia (muaj)

Buké 3

Frutat (pérveg agrumeve) 6-12

Zarzavate 8-10

Ushgimet e mbetura, pa mish 1-2

Bulmeti:

Gjalp 6-9

Djathi i buté (p.sh. mocarela) 3-4

Djathé i forté (p.sh. parmixhano, gedar) 6

Fruta deti:

Peshk me yndyré (p.sh. salmon, 2-3

skumbri)

ushqimit pér té lejuar qarkullimin e lirshém

STy Peshk pa yndyré (p.sh. merluc, gjuhéz) 4 -6
té ajrit.

+ Pér té ditur si t& ruani ushgimin né ményré | Karkaleca deti 12
té sa!<t'é., re"fergjuni f—:‘@ikgté.s s"é .pﬁketimit té Guaska dhe midhje 3.4
ushqimit pér té paré jetégjatésiné e -
ushgimit. Peshk i gatuar 1-2

+ Eshté e réndésishme qé ta mbéshtillni Mishi:
ushqgimin né ményré té tillé qé té -
parandalojé hyrjen e uijit, lagéshtirés ose Shpezé 9-12
kondensimit. Mish lope 6-12

6.4 Késhilla pér blerjet Mish gengji 6-9

Pas blerjes sé& ushqgimeve: Salsige 1-2

« Sigurohuni qé paketimi té& mos jeté Ushgimet e mbetura, me mish 2-3

démtuar, sepse ushgimi mund té jeté
prishur. Nése paketimi éshté i fryré ose i
lagur, mund té mos jeté ruajtur né kushte
optimale dhe mund té keté filluar shkrirja.

» Pér té kufizuar procesin e shkrirjes blijini
mallrat e ngrira né fund té blerjes sé
ushgimeve dhe transportojini ato brenda
njé cante termike dhe té izoluar.

6.6 Si té mbajmé ushqgimet té
freskéta né frigorifer

« Cilésimi mé i larté i temperaturés brenda
pajisjes mund té sjellé shkurtimin e
jetégjatésisé sé ushqgimit.

* Mbulojeni ushgimin me paketim pér té
ruajtur freskiné dhe aromén e tij.
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» Gjithmoné pérdorni ené té& mbyllura pér
Iéngjet dhe ushqgimin, pér t& shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.

»  Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqimit t&€ gatuar dhe té pagatuar,
mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.

» Rekomandohet gé ta shkrini ushqgimin
brenda frigoriferit.

* Mos vendosni ushgim té& nxehté brenda né
pajisje. Sigurohuni gé té jeté ftohur né
temperaturé dhome pérpara se ta fusni.

» Thani frutat dhe zarzavatet pérpara sesa
t'i vendosni né ndarjen e frigoriferit.

» Pér té mos lejuar vajtien dém té
ushgimeve, ushgimet e reja duhet té
vendosen prapa té vjetrave.

6.7 Si té mbajmé ushqimet né
frigorifer

+ Seksioni i ushgimeve té freskéta éshté ai i
shénuar (né pllakén e specifikimeve) me

7. KUJDESI DHE PASTRIMI

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

7.1 Paralajmérime té pérgjithshme

/\ KUJDES!

Shképuteni nga korrenti pajisjen pérpara
se té kryeni ¢cdo veprim mirémbaijtjeje.

« Frutat dhe perimet: pastrojini plotésisht
(eliminoni dheun) dhe vendosini né njé
sirtar t& vecganté (sirtari i perimeve).

* Késhillohet gé t& mos mbani fruta ekzotike
si bananet, mangot, papajat etj. né
frigorifer.

« Perimet si domatet, patatet, gepét dhe
hudhrat nuk duhet t&€ mbahen né frigorifer.

* Gijalpi dhe djathi: vendosini né njé kuti
hermetike ose t&€ mbéshtjella né letér
alumini ose geska prej polietileni pér té
lejuar brenda sa mé pak ajér té jeté e
mundur.

» Shishet: mbyllini me kapak dhe vendosini
né raftin e shisheve né derén e pajisjes
ose (nése éshté e disponueshme) né
mbaijtésen e shisheve.

* Gjithmoné referojuni datés sé skadencés
sé produkteve pér té ditur sa gjaté t'i
mbani.

7.2 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té pajisjes pér heré té
paré, pjesa e brendshme dhe té gjitha
aksesorét e brendshém duhen pastruar me
ujé té vakét dhe pak detergjent neutral pér té
hequr erén tipike té produkteve té reja, pastaj
duhen té thahet plotésisht.

®

Kjo pajisje pérmban hidrokarbure brenda
njésisé ftohése; pér kété arsye,
mirémbaijtja dhe rimbushja duhet té
kryhen vetém nga tekniké té autorizuar.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni detergjenté, pluhura
gérryes, klor apo pastrues me bazé vaji,
pasi kéta pastrues mund té démtojné
sipérfaqget e |lémuara.

®

Aksesorét dhe pjesét e pajisjes nuk
duhet té€ lahen né enélarése.

/\ KUJDES!

Aksesorét dhe pjesét e pajisjes nuk jané
té pérshtatshme pér larje né lavastovilje.
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/\ KUJDES!

Pastroni panelin e kontrollit me njé copé
té njomé. Mos pérdorni ndonjé
detergjent. Pas pastrimit, thajeni panelin

e kontrollit me njé copé té buté.




7.3 Pastrimi i kullimit

Pastroni rregullisht vrimén e zbrazjes pér té
parandaluar ujin nga pérmbytja dhe pikimin
né frigorifer. Vrima e zbrazjes ndodhet
mbrapa ndarjes sé frigoriferit.

7.4 Shkrirja e akullit té dollapit té
ngrirjes

2. Hiqini ushgimet qé mund té keté brenda,
mbéshtilleni me disa fleté gazete dhe
vendoseni né njé vend té freskét.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni kurré mjete t& mprehta
metalike pér pastrimin e brymés nga
avulluesi pasi mund ta démtoni.

Mos pérdorni pajisje mekanike apo mjete
artificiale pér té pérshpejtuar procesin e
shkrirjes (pérveg atyre té rekomanduara
nga prodhuesi).

/\ KUJDES!

Rritja e temperaturés sé pakove té
ushqimit t& ngriré gjaté shkrirjes
mund té shkurtojé jetégjatésiné e
ruajtjes sé ushqimit.

Mos i prekni me duar té lagura
ushgimet e ngrira. Kéto ushgime

®

Rreth 12 oré para shkrirjes, caktoni
temperaturé mé té ulét, né ményré gé té
formohet njé rezervé e mjaftueshme
ftohjeje né rast ndérprerjeje né
funksionim.

Shkrijeni ndarjen e ngrirésit kur shtresa e
brymés té arrijé njé trashési prej 3-5 mm.

Pér té shkriré ndarjen e ngrirésit:

1. Fikni pajisjen ose higni spinén elektrike
nga priza.

8. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

8.1 Cfaré duhet béré nése...

mund t'ju ngrijné duart.

3. Léreni derén té hapur. Mbroni
dyshemené nga uji i shkrirjes, p.sh. me
njé lecké ose njé ené té sheshté.

4. Pér té pérshpejtuar procesin e shkrirjes,
vendosni njé goté ujé té ngrohté né
ndarjen e ngrirésit. Pérveg késaj, higni
copézat e shképutura té akullit pérpara se
té keté pérfunduar shkrirja.

5. Kur té pérfundojé procesi i shkrirjes, thani
plotésisht pjesén e brendshme té pajisjes.

6. Ndizni pajisjen dhe mbylini derén.

7. Vendoseni rregullatorin e temperaturés
né pozicionin e ftohtésisé maksimale dhe
|€reni pajisjen té& punojé pér tri oré me
kété parametér.

Vetém pas késaj kohe futeni ushqimin pérséri

né ndarjen e ngrirésit.

Problemi Shkaku i mundshém Zgjidhja

Pajisja nuk punon. Pajisja éshté e fikur. Ndizni pajisjen.
Spina e pajisjes nuk éshté lidhur sic  Futeni né prizé si¢ duhet spinén e
duhet me prizén e rrjetit. pajisjes.
Nuk ka tension né prizén e rrjetit. Lidhni njé pajisje tjetér elektrike né

prizén e rrjetit. Kontaktoni njé
elektricist té kualifikuar.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pajisja éshté e zhurmshme.

Pajisja nuk mbéshtetet si¢ duhet.

Kontrolloni nése pajisja géndron e
fiksuar.

Dhénia e kubave prej akulli ose
akullit té thérmuar.

Kjo éshté normale. Zhurma e
thyerjes ose shkérmogjes sé akullit
éshté pjesé e procesit té prodhimit
té akullit.

Kompresori punon vazhdimisht.

Temperatura éshté vendosur gabim.

Referojuni kapitullit "Funksionimi" .

Tepér shumé ushqim éshté
vendosur né pajisje té njéjtén kohé.

Prisni disa oré e mé pas kontrolloni
sérish temperaturén.

Temperatura e dhomés éshté
shumé e larté.

Referojuni kapitullit "Instalimi" .

Produktet ushgimore té vendosura
né pajisje jané tepér té ngrohta.

Ftohni produktet ushgimore pérpara
ruajtjes.

Dyert nuk jané mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Dera éshté e pakalibruar ose
pengon skarén e ventilimit.

Pajisja nuk éshté e niveluar.

Referojuni udhézimeve té instalimit.

Dera nuk hapet lehté.

Pérpigeni té rihapni derén
menjéheré pas mbylljes.

Prisni pak sekonda mbas mbylljes
dhe rihapjes sé derés.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté né gjendje
gatishmérie.

Mbylini dhe hapni derén.

Llamba éshté me defekt.

Kontaktoni Qendrén mé té afért té
Shérbimit té Autorizuar.

Ka shumé brymé dhe akull.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Guarnicioni éshté i deformuar ose i
ndotur.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Produktet ushgimore nuk jané
mbéshtjellé si¢ duhet.

Mbéshtillini produktet ushgimore si¢
duhet.

Temperatura éshté vendosur gabim.

Referojuni kapitullit "Funksionimi" .

Pajisja éshté mbushur plotésisht
dhe éshté vendosur né
temperaturén mé té ulét.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté. Referojuni kapitullit
"Funksionimi" .

Temperatura e vendosur né pajisje

éshté tepér e ulét dhe temperatura e

ambientit &shté tepér e larté.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté. Referojuni kapitullit
"Funksionimi" .

Uji rrjedh né pllakén e pasme té
frigoriferit.

Gjaté procesit automatik té shkrirjes
sé akullit, bryma shkrihet né pllakén
e pasme.

Kjo éshté e sakté. Thajeni ujin me
njé lecké té buté.

Né paretin e pasmé té frigoriferit ka
shumé ujé té kondensuar.

Dera éshté hapur shumé shpesh.

Hapeni derén vetém kur éshté e
nevojshme.

Dera nuk éshté mbyllur plotésisht.

Sigurohuni qé dera té jeté mbyllur
plotésisht.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Ushqimi i ruajtur nuk éshté
mbéshtjellé.

Mbéshtilleni ushgimin né paketime
té pérshtatshme pérpara se ta ruani
né pajisje.

Uji rrjedh né dysheme.

Shkarkuesi i ujit t& shkrirjes nuk
éshté i lidhur me enén e avullimit
poshté kompresorit.

Vendosni shkarkuesin e ujit t&
shkrirjes né enén e avullimit.

Temperatura né pajisje éshté tepér
e ulét ose tepér e larté.

Temperatura nuk éshté vendosur
si¢ duhet.

Vendosni njé temperaturé mé té
larté/mé té ulét.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Temperatura e produkteve
ushgimore éshté tepér e larté.

Ftohni produktet ushgimore pérpara
ruajtjes.

Jané ruajtur shumé produkte
ushgimore njékohésisht.

Ruani mé pak produkte ushqimore
njékohésisht né pajisje.

Dera éshté hapur shumé shpesh.

Hapeni derén vetém nése éshté e
nevojshme.

Nuk ka garkullim té ajrit té ftohté né
pajisje.

Sigurohuni gé té keté qarkullim té
ajrit té ftohté né pajisje. Referojuni
kapitullit "Ndihmé dhe késhilla" .

Paretet e anés té pajisjes jané té
nxehta.

Pajisja krijon nxehtési ndérsa
prodhon ajér té ftohté.

Kjo éshté normale. Pérdorni doreza
qé i rezistojné nxehtésisé nése keni
nevojé té prekni panelet e anés.

®

Nése problemi ende vazhdon, telefonojini 2
Qendrés mé té afér t& Shérbimit té ’

Autorizuar.

8.2 Ndérrimi i llambés

Pér zévendésimin e llambés, kontaktoni
Qendrén e shérbimit té autorizuar.

8.3 Mbyllja e derés

1. Pastroni guarnicionet e derés.

Nése éshté e nevojshme, rregulloni
derén. Referojuni kapitullit "Instalimi" .

3. Nése éshté e nevojshme, zévendésoni
guarnicionet me defekt té derés. Pér té
marré mé shumeé informacion, kontaktoni
Qendrén shérbimit t& autorizuar.
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9. ZHURMA

b

Ho

y

10. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik ndodhet né pllakén e
specifikimeve né anén e brendshme té
pajisjes dhe né etiketén e energjisé.

Kodi QR né etiketén e energjisé té€ dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e
pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera gé ofrohen me kété
pajisje.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen
https://eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e specifikimeve té pajisjes.

Shikoni lidhjen www.theenergylabel.eu pér
informacion té€ detajuar rreth etiketés sé
energjisé.

11. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér ¢farédo
verifikimi EcoDesign duhet té jeté né
pérputhje me EN 62552 (EU). Kérkesat pér
ventilimin, dimensionet e zgavrés dhe
hapésirat minimale té pasme duhet té jené
si¢ pércaktohet né kété “Manual pérdorimi” te

"Instalimi". Ju lutemi kontaktoni me
prodhuesin pér ¢do informacion té
métejshém, duke pérfshiré edhe planet e
ngarkimit.

12. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin L/.\‘-)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e
mjedisit dhe shéndetit té njerézve dhe né
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riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe

elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara
me simbolin E e mbeturinave shtépiake.



Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
ose kontaktoni me zyrén komunale.
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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za bududéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
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godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnje;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za ¢uvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.
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Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo
neutralne deterdZente. Nikada ne koristite abrazivna
sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne
predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja oStec¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

» Odstranite svu ambalazu.
* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemoijte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije 2.2 Elektricni prikljucak

postavljanja u ugradbeni ormaric.

Slijedite posebne upute za postavljanje /\ UPOZORENJE!

uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata Rizik od pozara i strujnog udara.

koje su dostupne na naSem web mjestu.

Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite 1

pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite /N UPOZORENJE!

zastitne rukavice i zatvorenu obudu. Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja. da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja

vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije /\ UPOZORENJE!

spajanja gredaja na napajarje. To Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe
omogucuje povratak ulja natrag u utikaca i produzne kabele.

kompresor.

» Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

» Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

* Ne izlazite uredaj kisi.
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Provijerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

Uredaj mora biti uzemljen.

Uvijek koristite pravilno montiranu utiénicu
sa zastitom od strujnog udara.

Ako vasa kucéna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno



uzemljenje u skladu s vaze¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

+ Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektricnih dijelova.

 Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

+ Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.

Provijerite postoji li nakon montaze pristup

utikacu.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete oStecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

» Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.

» Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 16°C do

38°C. Navedeni temperaturni raspon jamdi

ispravan rad uredaja.

+ Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

* Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

» Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak

zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/

limenci pica.
* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vrudi su.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivac¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrziva¢a omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doci u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se tiCe zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizi¢ke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/N\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.
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2.6 Servis

» Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

* Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

+ Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim

3. INSTALACIJA

serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i ku¢ni ljubimci zatvore u uredaj.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

3.1 Dimenzije

ﬁ:ﬁi m
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3.2 Mjesto

Kako biste osigurali najbolju funkcionalnost
uredaja, ne biste ga trebali postaviti na
mjesto s izravnim suncevim svjetiom. Uredaj
ne postavljajte u blizini izvora topline
(peénica, Stednjaka, radijatora, kuhala, napa,
plo¢a za kuhanje ili uredaja za izvlacenje
pare na ploci za kuhanje) osim ako nije
drugacije navedeno u uputama za
postavljanje. Uvjerite se da zrak slobodno
cirkulira oko straznjeg dijela ormarica.

Ovaj uredaj treba biti postavljen na suhom,
dobro ventiliranom unutarnjem prostoru.




Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na sobnoj i - -
temperaturi u rasponu od 16°C do 38°C. 40mm | L, min. 200 cm2
7 /]
€ t
Ispravan rad uredaja moze se jamditi 1
samo unutar navedenog raspona t
temperature.
t
@ t
Ako imate bilo kakve sumnje gdje 1
postaviti uredaj, obratite se dobavljacu, 1
nasoj korisnic¢koj sluzbi ili najblizem 7
ovlastenom servisnom centru. t
@ min. ! -
40 mm,_ === _ min.
Mora biti omogucéeno iskop¢avanje 7 i i 200 cm?2
uredaja iz elektricne mreze. Stoga, utikac / 7
nakon postavljanja, mora biti lako
dostupan. /\ OPREZ!
e . Za postavljanje, pogledajte upute za
3.3 Elektri¢ni prikljuc¢ak instaliranje.

 Prije spajanja, provjerite odgovaraju li

napon i frekvencija na natpisnoj plogici 3.5 Reverzibilnost vrata

elektricnom napajanju u vasem domu.
Uredaj mora biti uzemljen. Utika¢ kabela
napajanja isporucen je s kontaktom za tu
svrhu. Ako vasa kuéna elektri¢na uti¢nica
nije uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vaze¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

Proizvodac odbija svaku odgovornost ako
gornje sigurnosne mjere opreza nisu
poduzete.

3.4 Zahtjevi u vezi ventilacije

Iza uredaja mora postojati dovoljan protok
zraka.

4. OPERACIJA

4.1 Upravljacka ploc¢a

Pogledajte odvojeni dokument s uputama o
postavljanju i promjeni smjera otvaranja
vrata.

/\ OPREZ!

Tijekom svakog preokretanja vrata
zastitite pod od ogrebotina izdrzljivim
materijalom.

B[] ooy, [

) smart
) super—

BER
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Podesavanije tipka
Indikatori temperature
Nacin rada tipka

Nacin zamrzavanja indikator
Pametno tipka

4.2 PodeSavanje temperature

Odjeljak hladnjaka sadrzi 5 razine
temperature: Razina 1 je najhladnija, a razina
5 najtoplija.

Preporuc¢ene postavke temperature:
* Ljeto: razina 2 - 4,

Blagi uvjeti: razina 4,

* Zima: Razina 4 - 5.

1. Pritisnite tipku Nacin rada za unos
korisnickih postavki.

2. Pritisnite tipku PodeSavanje viSe puta za
prebacivanje izmedu razina 1-5.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu

razinu temperature.

®

Postavljena temperatura je postignuta u
roku od 24 sati. Nakon nestanka struje
ostaje pohranjena.

Temperatura zamrzivaca se automatski
kontrolira i odrzava na -18 °C.
4.3 Funkcija Naé¢in zamrzavanja

Funkcija Nac¢in zamrzavanja ubrzava
zamrzavanje svjeze hrane i stiti pohranjenu
hranu od zagrijavanja.

5. SVAKODNEVNA UPORABA

5.1 Postavljanje polica za vrata

Kako bi se omogucilo skladistenje paketa
hrane razli¢itih veli¢ina, police na vratima
mogu se postaviti na razliite visine.

1. Postupno povlacite policu dok se ne
oslobodi.
2. Premjestite prema potrebi.
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Za zamrzavanje svjezih namirnica ukljucite
funkciju najmanje 24 sata prije stavljanja
namirnica u ureda;.

Za ukljucivanije ili iskljucivanje funkcije Nacin
zamrzavanija, pritisnite tipku Nacin rada. Ovaj
nacin rada automatski se zaustavlja nakon 54
sati.

4.4 nacin rada Pametno

Pritisnite tipku Nacin rada za aktiviranje
nacina rada Pametno. Uredaj automatski
prilagodava temperaturu na temelju okolne
temperature.

4.5 Ukljucivanje i iskljucivanje

Za ukljucivanje uredaja pritisnite i drzite tipku
PodeSavanje u trajanju od 5 sekundi.

Za iskljuCivanje uredaja, zadrzite pritisnut
gumb PodeSavanije (uklj./isklj.) na 5 sekundi.
4.6 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena priblizno
90 sekundi, alarm se ukljuéuje. Tijekom
alarma zvuk je ukljucen.

Alarm prestaje nakon $to zatvorite vrata.



At

5.2 Pomicne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.

MozZete promijeniti polozaj polica.

x >

®

Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrcée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

5.3 Zamrzavanje svjeze hrane

Prostor za zamrzavanje pogodan je za
zamrzavanje svjeze hrane i dugotrajno
skladistenje smrznute i duboko zamrznute
hrane.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno
rasporedene u prvi i drugi odjeljak ili gornju
ladicu.

6. SAVJETI | POMOC

6.1 Savjeti za uStedu energije

» Zamrziva¢: Unutarnja konfiguracija
uredaja je ona koja osigurava
najucinkovitije koristenje energije.

Maksimalna koli¢ina hrane koja se moze
zamrznuti bez dodavanja druge svjeze hrane
tijekom 24 sata navedena je na natpisnoj
plogici (naljepnica se nalazi unutar uredaja).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen, uredaj
se vraca na prethodno postavljenu
temperaturu. Pogledajte poglavlje " Funkcija
Nacin zamrzavanja".

Za vise informacija pogledajte odjeljak
"Savjeti za zamrzavanje".

5.4 Skladistenje zamrznute hrane

Ladice za zamrzavanje osiguravaju brz i
jednostavan pronalazak Zeljenog paketa
hrane. Ako se pohranjuju velike koli¢ine
namirnica, izvadite sve ladice i spremite
hranu na police. Ostavite donju ladicu na
svom mjestu kako biste osigurali dobru
cirkulaciju zraka.

/\ OPREZ!

U slucaju nezeljenog odmrzavanja, na
primjer uslijed nestanka elektricne
energije, ako je napajanje prekinuto dulje
od vremena prikazanog na nazivnoj
plocici pod "vrijeme odgovora",
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati ili odmah skuhati, zatim
ohladiti i ponovno zamrznuti.

5.5 Otapanje

Prije uporabe duboko smrznuta ili zamrznuta
hrana moze se otopiti u hladnjaku ili na
sobnoj temperaturi, ovisno o vremenu
dostupnom za taj postupak.

Male komade mozete kuhati i smrznute,
izravno iz zamrzivaca: u tom ¢e slucaju
kuhanje trajati duze.

» Hladnjak: Najefikasnija potroSnja energije
osigurana je u konfiguraciji s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravnhomjerno
rasporedenim policama. Polozaj ladica na
vratima ne utjeCe na potro$nju energije.
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Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.
ZamrzivacC: Sto je hladnija postavka
temperature, to je vec¢a potros$nja energije.
Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu da biste ustedjeli energiju
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slu€aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje i uSteda energije.

Osigurajte dobru ventilaciju. Ne prekrivajte
ventilacijske resetke ili rupe.

6.2 Savjeti za zamrzavanje

Prije zamrzavanja zamotajte i zatvorite
svjezu hranu u: aluminisjku foliju, prozirnu
foliju ili plasti¢ne vrecice, hermeticki
zatvorene posude s poklopcem.

Za ucinkovitije zamrzavanje i odledivanje
hranu podijelite na male porcije.
Preporucuje se stavljanje naljepnica i
datuma na svu vadu smrznutu hranu. Ovo
¢e vam pomoci prepoznati hranu i znati
kada je treba iskoristiti, prije propadanja.
Za oCuvanje dobre kvalitete, kada se
zamrzava hrana bi trebala biti svjeza.
Osobito voce i povrce treba zamrznuti
nakon branja kako bi se sacuvali svi
hranjivi sastojci.

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljicni dioksid - tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.
Ohladite je na sobnu temperaturu prije
stavljanja u odjeljak.

Da biste izbjegli porast temperature vec
smrznute hrane, nemojte neposredno uz
nju stavljati svjezu nesmrznutu hranu.
Hranu sobne temperature stavite u dio
odjeljka za zamrzavanje u kojem nema
smrznute hrane.

Ne jedite kockice leda, led od slatke vode
ili ledene sladolede odmah nakon $to ih
izvadite iz zamrzivaca. Rizik od
smrzavanja.
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Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati. Ako se hrana odmrznula,
skuhaijte je, ohladite i zamrznite.

6.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

Odjeljak za zamrzavanje je oznacen s

B

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

Za adekvatno skladistenje, na naljepnici
pakiranja pogledajte rok trajanja hrane.
Vazno je zamotati hranu na takav nacin da
sprecite da voda, vlaga ili kondenzacija
udu unutra.

6.4 Savjeti za kupovinu

Nakon kupovine namirnica:

Pazite da ambalaza nije oStec¢ena - hrana
se moze pokvariti. Ako je ambalaza
napuhana ili viazna, mozda nije bila
pohranjena u optimalnim uvjetima, a
odmrzavanje je mozda ve¢ zapocelo.

Da biste ograniCili postupak odmrzavanja,
kupite smrznutu robu na kraju svoje
kupovine i transportirajte je u termickoj i
izoliranoj hladnoj vrecici.

Nakon $to se vratite iz trgovine, smrznutu
hranu stavite odmah u zamrzivac.

Ako se hrana odmrznula, ¢ak i djelomi¢no,
nemojte je ponovno zamrzavati.
Konzumirajte je §to je prije moguce.
Postujte datum isteka i podatke o
skladistenju na pakiranju.

6.5 Rok trajanja za odjeljak

zamrzivaca
Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)
Kruh 3
Voce (izuzev citrusa) 6-12




Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)

Povrce 8-10

Ostaci hrane bez mesa 1-2

Mlije¢na hrana:

Maslac 6-9
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, sku$a) 2-3
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4-6
Skampi 12
Ocis¢enje Skoljke i dagnje 3-4
Kuhana riba 1-2
Meso:

Perad 9-12
Govedina 6-12
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3

6.6 Savjeti za hladenje svjeze hrane

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraéeg roka trajanja
hrane.

Prekrijte hranu da biste sacuvali njezinu
svjezinu i aromu.

7. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

Uvijek koristite zatvorene posude za
tekuéine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.
Preporucuje se odmrznuti hranu u
hladnjaku.

Ne stavljajte vrucu hranu unutar uredaja.
Prije umetanja provijerite je li se ohladila
na sobnu temperaturu.

Posusite voce i povrée prije stavljanja u
odjeljak hladnjaka.

Da bi se sprijeCilo bacanje hrane, nove
zalihe hrane uvijek trebaju biti smjestene
iza stare.

6.7 Savjeti za hladenje hrane

Odjeljak za svjezu hranu je oznacen (na

nazivnoj plocici) s

Voce i povrce: temeljito oCistite (uklonite
zemlju) i stavite u posebnu ladicu (ladicu
za povrée).

Preporucljivo je ne Cuvati u hladnjaku
egzoti€no voce poput banana, manga,
papaje, itd.

Povrée poput rajcice, krumpira, luka i
¢eSnjaka ne treba Cuvati u hladnjaku.
Maslac i sir: stavite u zabrtvljeni spremnik,
omotajte aluminijskom folijom ili stavite u
polietilensku vrecicu kako biste Sto je viSe
moguce iskljucili prisustvo zraka.

Boce: zatvorite ih Cepom i stavite na policu
za boce u vratima (ako postoji) ili na stalak
za boce.

Pridrzavajte se roka valjanosti proizvoda
kako biste znali koliko dugo ih treba
Cuvati.

7.1 Op¢a upozorenja

/\ OPREZ!

Uredaj iskljucite iz elektricne mreze prije
bilo kakvih radova na odrzavanju.

HRVATSKI 27




®

Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici; odrzavanje i ponovo
punjenje mora izvrsiti isklju¢ivo ovlasteni
tehnicar.

®

Pribor i dijelovi uredaja ne mogu se prati
u perilici posuda.

7.4 Odmrzavanje zamrzivaca

/\ OPREZ!

Nikada nemojte koristiti oStre metalne
alate za struganje inja s isparivaca jer
biste ga mogli ostetiti.

Nemojte koristiti mehanicki uredaj ili bilo
koja umjetna sredstva za ubrzavanje
postupka odmrzavanja, osim onih koje
preporuca proizvodac.

7.2 Ci$éenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe uredaja, unutrasnjost i svu
unutarnju dodatnu opremu treba oprati
mlakom vodom i neutralnim sredstvom za
CiScenje kako bi se uklonio tipi¢an miris
potpuno novog proizvoda, a zatim temeljito
osusiti.

/\ OPREZ!

Nemoijte koristiti deterdzente, abrazivne
praske, sredstva za CiS¢enje na bazi
klora ili ulja jer oStec¢uju povrsinski sloj.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Nakon ¢€iS¢enja, obriSite upravljacku
ploéu mekom krpom.

7.3 Ciséenje odvoda

Redovito Cistite otvor za ispustanje kako biste
sprijeCili da se voda prelije i kaplje u hladnjak.
Otvor za ispustanje vode nalazi se na
straznjem dijelu odjeljka hladnjaka.
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Oko 12 sati prije odmrzavanja postavite
nizu temperaturu kako bi se nakupilo
dovoljno rezervne hladnoce u slucaju bilo
kakvog prekida rada.

Odmrzavanje odjeljka zamrzivaca uradite kad
sloj inja dosegne debljinu od oko 3-5 mm.

Za odmrzavanje odjeljka zamrzivaca:

1. Iskljucite uredaj ili izvucite utikac iz zidne
uti¢nice.

2. Uklonite svu pohranjenu hranu, umotajte
je u nekoliko slojeva novinskog papira i
stavite na hladno mjesto.

/\ OPREZ!

Rast temperature pakiranja
zamrznute hrane tijekom
odmrzavanja moze skratiti njihov
siguran rok uvanja.

Smrznute namirnice nemojte dirati
vlaznim rukama. Ruke se mogu
smrznuti za namirnice.

3. Ostavite vrata otvorena. Zastitite pod od
vode od odmrzavanja, npr. krpom ili
ravnom posudom.

4. Kako biste ubrzali proces odmrzavanja,
stavite lonac tople vode u odjeljak
zamrzivaca. Osim toga, uklonite komade
leda koji se odvoje prije nego se
odmrzavanje zavrsi.

5. Po zavrSetku odmrzavanja, temeljito
posusite unutrasnjost.

6. Ukljucite uredaj i zatvorite vrata.

7. Postavite regulator temperature tako da
postignete najvisi stupanj hladnoce i
ostavite uredaj da radi tri sata s tim
postavkama.

Tek nakon tog vremena vratite hranu nazad u

odjeljak zamrzivaca.




8. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

uputama.

8.1 Sto uéiniti ako ...

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za
elektriénu mrezu.

Ispravno prikljuéite utika¢ u uti¢nicu
elektricne mreze.

U mreznoj utinici nema napona.

Na utiCnicu prikljucite drugi elektriéni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektricaru.

Uredaj je bu€an.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Kockice leda ili ispustanje droblje-
nog leda.

To je sasvim normalno. Zvuk od pu-
canja ili lomljenja leda je dio postup-
ka stvaranja leda.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje "Operacija".

Previ$e hrane je stavljeno istovre-
meno u ureda;j.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje "Instalacija".

Namirnice stavljene u uredaj bile su
pretople.

Ohladite namirnice prije spremanja.

Vrata su nepravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Poku$avate ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetilika ne radi.

Svjetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisu.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Namirnice nisu ispravno umotane.

Bolje umotajte namirnice.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje "Operacija".
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje "Operacija".

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje "Operacija".

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno. Vodu posusite me-
kanom krpom.

Na straznjoj stjenki hladnjaka ima
previ$e kondenzirane vode.

Vrata su se prec€esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvjerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovarajuéu am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

Voda tece na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

Pri¢vrstite otvor za topljenu vodu na
pliticu evaporatora.

Temperatura u uredaju je preniska
ili previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Temperatura namirnica je previso-
ka.

Ohladite namirnice prije spremanja.

Odjednom ste spremili puno namir-
nica.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Provjerite da u uredaju postoji stru-
janje hladnog zraka. Pogledajte po-
glavlje "Savjeti i pomo¢".

Bocne stijenke uredaja su vruce.

Uredaj proizvodi toplinu jer proizvodi
hladan zrak.

To je sasvim normalno. Ako trebate
dodirivati bo¢ne ploce koristite ruka-
vice otporne na toplinu.

®

Ako se problem i dalje pojavljuje, 2
nazovite najblizi ovlasteni servis. ’

8.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni

servisni centar.
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8.3 Zatvorite vrata

1. Odistite brtve na vratima.

Po potrebi podesite vrata. Pogledajte

poglavlje "Instalacija".

3. Ako je potrebno, zamijenite neispravne
brtve na vratima. Za viSe informacija
kontaktirajte ovlasteni servisni centar.



9. BUKA

BLUBB!
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10. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisnickim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice https.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

11. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

12. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

je navedeno u "Instalacija" ovog korisni¢kog
priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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Ho6pe pnojooBTte BO Electrolux! Bu bnarogapume wTo ro nsbpaeste
HawWwuoT anapar.
@ [obujTe coBeTn 3a KOpUCTEHE, OpOoLLYpK, BOAMY 3a peLlaBarbe npobnemu,

MH(OPMaLMn 3a cepBucHpan-e 1 nonpaska:
www.electrolux.com/support

MosHOCTa 3a MPOMEHM e 3adpxaHa.
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1. A BESBBEOAHOCHU UH®OPMALIUUA

Mpen MOHTMpaHe N KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be MONMMe
BHMMATENHO Aa MM npoyMTaTe NpUoXeHUTe ynaTcrea.
Mpon3BoguTENOT HE CHOCW OArOBOPHOCT 3a HanpaBeHa
NoBpeda Unu LWTeTa Ko ce pe3ynTtaT Ha HenpaBuiHa
MOHTaxa unu ynotpeba. Cekorall 4yBajTe rv ynatctearta Ha
curypHo n 6e3begHo MecTo 3a nogouHexHa ynotpeba.

1.1 Be36egHOCT Ha Aeua U paHNMBU nNUua

« OBOj anapaT MoOXxe fa ro kKopucrar geua Hag 8 roguHu u
nvua co HamaneHu U3NYKK, CETUITHU UINTN MEHTAHU
CnocobHOCTM nnn nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH-e LOKOSKY
TOa ro npaeat nog HaA30p UK SOKOMKY UM Bune aageHu
ynaTcTBa kako 6e36egHo ga ro ynotpebysaart anapaTtor, 1
AOKOIKY rv pa3bupaaT onacHOCTUTE NoBp3aHu Cco Hero. Ha
Aeuara Ha Bo3pacT of 3 40 8 rogMHu 1 Ha nvuaTta co
rofiemMun 1 CroXXeHn NpeYkn BO pa3BojoT UM e JO3BOMEHO Aa
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ro NonHaT 1 ga ro npasHart anapaToT AOKONKy aobune
cooABeTHM ynaTcTea. AnapaTtoT He cmee ga buge Bo
aodat Ha geua nomanu og, 3 roanHN OCBEH ako He ce nopg
NoCTOjaH Haa3op.

[euarta Tpeba ga buaaT noag Hag30p Aa He urpaar co
anapaTor.

[euata He Tpeba ga ro uictat unu ga ro ogapxyeaar
anapartoTt 6e3 Hag3op.

[pxeTe ja ambanaxarta noganeky oa geua n dpnere ja
CO0ABETHO.

1.2 OnwTa 6e36egHoCT

OBoj anapart cnyxu camo 3a cknagunpame xpaHa u

nujanauw.

YpenoTt e HameHeT fa ro KOpUCTn egHo AOMaKNHCTBO BO

AOMaLLHN YCNOBW BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

Ypenot Mmoxe ia ce KOpUCTU BO KaHUernapum, XoTencku

cobun, rocTUnHULUM, papmMm CO rOCTUMHULN N OPYTN CIIUYHM

CMecTyBaH-a KaZle HEroBOTO KOPUCTEHE HE HaAMMHYBA

(MpOCeYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKMHCTBO.

3a ga ce nsberHe KOHTaMMHauuja Ha xpaHa, NoYnTyBajTe rm

crnegHuBe ynaTcTBa:

— He OTBapajTe r'v BpaTtuTe Noaonrv BpeMeHCKN nepnoau;

— PEeOOBHO UCHUCTETE MM MOBPLUMHUTE LITO MOXeE Aa
ponvpaar xpaHa v AoCTanHUTe CUCTEMU 3a LeeHE;

— YyBajTe CypOBO Meco 1 puba BO COOABETHU KOHTEjHEPU
BO (ppmknaepoT, Taka LTO Toa He € BO KOHTaKT CO UNn
He Karne Bp3 Apyra XpaHa.

MPEOYIMPEOYBAHSE: OTtBOpUTE 32 BEHTUNALM]a, BO

OKONIMHAaTa Ha anapaToT Unu BO BrpageHarta KOHCTPyKuuja,

Tpeba aa ce ocnoboaeHn o Npeydku.

MPEOYIMPEOYBAHSE: He kopucTeTe mexaHnykn ypeau

NN BELLTAYKN cpeacTBa 3a 3abp3yBare Ha NpoLecoT Ha

OAMpP3HYyBaH-e, OCBEH OHME LUTO Y npenopadvysa

Npon3BOANTENOT.
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« MPEOYMNPELOYBAHE: He owTeTyBajTe ro nagunHoTo

KOno.

« MPELOYMNPELYBAHE: He kopuctete enektpmyHu anapaTtm
BO og4enuTe 3a cknagupare XpaHa Ha anapaToT, OCBEH
aKo He ce oA TUMOT LWTO € npernopayaH og

npon3BoAnUTENOT.

* He kopucTteTe unctay co BoAEH crpej 1 napea 3a YNCTeHe

Ha anaparor.

« YucTeTe ro anapaTtoT co BnaxkHa Meka kpna. Kopuctete
camo HeyTpanHu geTtepreHTun. He kopucteTe abpasnBHU
Npoun3Boaun, abpasnBHN CyHIEpU 3a YNCTEHE,
pacTBOpYyBa4u UMK MeTanHu NpeamMmeTy.

« Kora anapaTtoT e npaseH nodonr nepuon, UCKIy4eTe ro,
OOMP3HETE ro, UCYMCTETE FO, UCYLLETE IO U OCTaBeTE ja
BpaTaTa OTBOPEHa 3a [ja crpeynTe pa3BuMBake Ha MyBna

BO anaparor.

* He 4yBajTe ekCrnno3nBHU MaTepumn Kako aepoCOSHN
KOH3epBM CO 3ananue NOroH BO OBOj anapar.

 [lokonky kabenoT 3a HanojyBak€e ce owTeTun, Tpeba aa ce
3aMeHu o cTpaHa Ha NpoOM3BOAMTENOT, HErOB OBMACTEH
CEPBUCEH LieHTap unu cnnyHn kBanudukyBaHu nuua 3a ga

ce nsberHe onacHocrT.

2. BESBEHOCHMW YMATCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ MPEOYNPEOYBAHE!

AnapatoT Mopa da 6vae MOHTVpaH camo
04 KBanuukyBaHo nuue.

* W3Bapete ja uenata ambanaxa.

* HewmojTe ga MmoHTUpaTe HUTY a
KOPUCTWTE OLUTETEH anapar.

» He kopuctete ro anapaToT npeg aa ro
MOHTUMpaTe BO BrpageHaTa KOHCTpyKLuja
of 6e36e4HOCHN NPUYKHN.

» CnepeTe rv nocebHUTE UHCTPYKLUMK 3a
MOHTUpaHe Ha anapaToT 1 06pHyBaHe Ha
BpaTaTa LUTO Cce [OoCTarnHu Ha HawaTa
WHTEepHeT-CTpaHuLa.
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Cekorall BH/MaBjTe Kora ro npeHecysare
anaparoT 3aToa LTo e TexoK. Cekorall
HOCeTe 3alTUTHU pakaBuLm U
nNpunoxeHuTe obyBKK.

[MpoBepeTe Aanu Bo3gyxoT MOXe Aa
KPY>X1 OKony anapaTtoT.

Mo npBaTa nHCTanauuja nnu oTkako cTe ja
3amMeHune BpaTtarta novekajte Hajmarnky 4
Yaca npeq Aa ro nosp3eTe anapaTtoT Ha
ctpyja. OBa e 3a Aa ce OBO3MOXM
MacrnoTo Aa Teve Ha3az BO KOMMPeCcopoT.
Mpen oa nsBpwmnTe 6o kakea paboTta Ha
camuoT anapart (Ha np. npomeHa Ha
BpaTa), u3Bagare ro kabenor og
LUTEKepoT.

He MoHTuMpajTe ro anapaTtoT Bo 6nmnsmHa
Ha paauvjaTopu Unu LINOPETU, PEPHU Unn



no4Yn 3a roTBEHE, OCBEH aKO HE €
novHaky creundulmpaHo Bo ynaTcreaTa
3a MOHTMpaHe.

* He ro usnoxysajte anapaToT Ha AOXA.

* He ro nHctanupajte anapaToT Tamy kage
LUTO MMa AMPEKTHA COHYEBa CBETMMHA.

* He ro moHTUpajTe 0BOj anapaT BO MHOry
BMNaXXHWN U CTYAEHN MecTa.

» Kora ro npemectyBaTte anapaTor,
noavrHeTe ro npegHuoT pab 3a aa He ro
n3rpebeTte nogor.

* BawTtuTeTe ro nogoT of rpebemne kora ja
0oOpHyBaTe BpaTaTa Ha anaparoT.

2.2 NMoBp3yBae Ha cTpyjaTa

/\ MPEQYNPEOQYBAHSE!
Pu3vk of noxap v cTpyeH yaap.

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

Kora ro noctaByBame anaparor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3anneTkaH Unu oLTETEH.

/\ MPEQYNPEOYBAHSE!
He kopucTeTe agantepu co noeeke

MPUKIYYHULM 1 NPOOOIKUTENHU Kabnu.

+ [lpoBepeTe Aanu napameTpuTe Ha
nnoykaTa co cneundumkayum ce
KOMNaTUBUIIHN CO enekTpnuyHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha enekTpu4Ha eHepruja.

* AnapaToT Mopa Aa buae 3asemjeH.

+ Cekorawl KopucTeTe NpaBuUIIHO MOHTUPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

* Ako JOMaLUHMOT NPUKITYYOK 3a
Hanojysame He e 3a3eMjeH, NnospseTe ro
anapaToT Ha nocebHo 3a3emjyBane BO
COrMIaCHOCT CO BaXXEYKUTE NPONuCH,
KOHCYNTUpajTe ce co KBanudukyBaH
enekTpuyap.

» T[loTpyaeTe ce Aa He rv owTeTuTe
enekTpu4HNTE Aenosu (Ha npumep
MPUKYYOKOT 3a CTpyja, ENEKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajte co
HaLLMOT OBNACTEH CepPBUCEH LieHTap unu
enekTpuyap 3a ga ru cMeHute
eneKTpUYHNTE AEenoBu.

* EnekTpuyHuoT kaben mopa fa octaHe nog
HMBOTO Ha NPMKMYYOKOT 3a CTpyja.

» [loBp3eTe ro NpMKIy4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKePOT Ha KpajoT 04 MOHTaxara.

MpoBepeTe Aanu NpUKIy4OKOT 3a CTpyja e
npucTaneH no MOHTUPaHETO.

He Bneyete ro kabenot 3a ga ro
UCKMy4nTe anapaToT o cTpyja. Cekoratu
NnoBrekyBajTe ro NpuKIy4YoKoT 3a cTpyja.

2.3 YnoTtpeba

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Pusvk og noepeaa, U3ropeHuLy, CTpyeH
yaap unum noxap.

A AnapaToT coapxv 3anannus rac,
n3obytaH (R600a), npmpoaeH rac co BUCOKO
HMBO Ha KOMMATUBUITHOCT CO oKonMHaTa.
BHumaBajTe fa He ro owTetTuTe BOAOT 3a
nageme Koj coapxu n3odyTtaH.

He meHyBajTe ja cneymndukaumjata Ha
OBOj anapar.

Cekoe KOpUCTEHE Ha BrpafieHNoT
NpOun3BOA Kako CaMOCTOEH € CTPOro
3abpaHeTo.

OBoj anapaT e HaMeHeT fa ce KOpUCTU Ha
cobHa Temnepatypa oz 16°C go 38°C.
HaBeneHnoT TemnepaTypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

He cTaBajTe enekTpuyHu anapatu (Ha
npumep, anapaTtu 3a npasewe crnagonen)
BO anapaToT, OCBEH aKO NPON3BOAUTENOT
He HaBen Aeka e NPUMEHNBO.

AKo [0jAe A0 owTeTyBake Ha NagnnHoTo
Korno, npoBepeTe ganv Bo npocropuvjaTta
1Mma nnameH n U3BOpU Ha nanewe.
[MpoBeTpeTe ja npocTopujata.

He possonyBajTe xeLkn npegmeTn aa rm
gonpat nnacTU4HUTE AeNoBu Ha
anaparor.

He cTaBajTe 6€3ankoxonHun nujanoum Bo
nperpagara 3a 3amp3HyBawe. OBa ke
cosfage NpUTUCOK BP3 CadoT CO Nujanok.
He uyBajTe 3ananue rac n Te4HOCT BO
anaparor.

He cTaBajTe 3ananveu nponssoau nnu
npeameTy Kom ce MOKpU 3aefHO CO
3ananviev NPOM3BOAN BO anapaToT, Uin
BO HeroBa 6numsuHa.

He rn gonupajte KoMnpecopoT nnu
KOHOEH3aTOpPOT. THe Ce XELUKN.
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He BageTe n He gonupajTe rm npegmeTuTe
oA nperpagara 3a 3aMp3HyBakbe ako
paueTe BU Ce MOKPY UMK BRaXHMU.

He ja 3amp3HyBajTe NOBTOPHO XpaHaTa
LUTO € ogMp3HaTa.

CnepeTe rv ynaTcTeara 3a YyBare
3amp3HaTa xpaHa LWTOo ce HaofaaT Ha
nakyBaH€eTO.

3aBuTKajTe ja XxpaHaTa BO MaTepwjan Koj e
Oe3beneH 3a YyBake Ha xpaHa npej aa ja
CTaBuUTe BO Nperpagata Ha 3aMp3HyBayoT.
He possonyBajTe xpaHaTa ga gojae Bo
KOHTaKT CO BHaTpeLUHWUTE SMO0BK Ha
nperpaguTe Ha anaparor.

2.4 BHaTpellHa cBeTUIIKa

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHOCT of, eNeKTPUYEH LLIOK.

OB0j Npoun3BoOA COAPXM e4eH Unu noeeke
M3BOPM Ha CBETNUHA Of Krnaca Ha
eHepreTcka edmkacHocT F.

Bo ogHoOC Ha cBeTMnUTE BO BHATpeLLUHOCTA
Ha OBOj MPOU3BOA U PE3EPBHUTE CBETUIIKU
LITO ce nMpoAaBaat nocebHo: Osue
CBETUIIKU Ce NpeABUAEHU fa u3apxat
€KCTPEMHU (PU3NYKM YCIOBU BO
anapaTtuTe 3a JOMaKUHCTBO, KaKo LUTO ce
TemnepaTypa, BubpaLum, BNaxHOCT 1nu
ce npeABWAEHN 3a AaBakbe CUrHamm 3a
paboTHaTta cocTojba Ha anapatoT. Tue He
ce npedBWAEHN ia ce KopucTart 3a Apyru
HaMeHV 1 He ce MOroAHW 3a OCBETIyBaHe
npocTopun BO JOMOT.

2.5 Hera n uncremwe

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

OnacHoCT oA noBpeaa W oLLTETYBaHe
Ha anapaTor.

Mpen oapxyBakeTO, UCKNYYETE O
anapatoT 1 n3BageTe ro NpuKIy4okoT 3a
CTpyja oA rMaBHUOT LUTEKeP.

OBOj anapaT CoApXWu jarneBogopoau BO
CMCTEMOT 3a fagere. Camo CTpyyHO
nuue mMopa fa ro BpLUM OAPXKYBaH-€TO U
NOMNHEH-ETO Ha ypeaoT.
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2.6 CepBuc

3a ga ro nonpasuTe anapartor,
KOHTaKTMpajTe CO OBMACTEHNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopuctete camo opuruHanHu
pesepBHM 4eNOoBMU.

Tpeba na 3HaeTe geka camo-nonpaskara
Uy HenpodecnoHanHaTa nonpaeka Moxe
4a umaat nocneguum Bp3 6e3benHocta u
MOXe [a ja Hanpasu rapaHuujata
HeBaxeuka.

CneaHuBe pe3epBHU AENOBU Ce 4OCTarnHu
Hajmarnky 7 roguHu no NpeknHyBakeTo Ha
MOZENOT: TEPMOCTATH, TEMNEPATYpPHU
CEH30pW, NeYyaTeHN NIOYKKN, CBETIIOCHU
M3BOPU, paykM 3a BpaTK, LUApKK 3a BpaTt,
TaBW 1 KOWHNULK. [IXTyH3UTE 3a BpaTute
ce goctanHu Hajmanky 10 roguHM oTKako
MOZENOT Ke NpeknHe Aa ce npov3seaysa.
BpemeTpaereTo Moxe Aa 6uae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noBeke
MHdOpMaL MK, NoceTeTe ja HalwaTa Beb-
cTpaHuua.

Tpeba na 3HaeTe feka Hekow of OBue
pesepBHM AENOBU Ce JOCTarnHU caMo Kaj
npodhecnoHanHn cepeucepu, U aeka He
CUTE pe3epBHY OENOBU CE PENEBAHTHU 3a
cuTe MoZenu.

2.7 PacxopyBak-e

/\ NMPEAYNPEOYBAHSE!
Pwv3uk of nospena wnv 3agyLiysatse.

VicknyyeTe ro anapatoT of NpuKIy4YoKoT
3a cTpyja.

OTceveTe ro kabenot 3a cTpyja u dpnete
ro.

V3BapeTe ja BpaTaTa 3a ga cnpeyvte
3aTBOpaH-e Ha Aela u MUNeHnYHa BO
anaparor.

BogoBsute 3a nagere n n3onupaHute
MaTepujanu Ha OBOj anapaT Ce eKOSOLLKU
npoun3BoaMm.

V3onaumckata neHa cogpxu 3ananus rac.
KoHTakTmpajTe co onwTmnHCKaTa BnacT 3a
na pobvete nHdopmaumm 3a npaBUIHO
pacxogyBahe Ha anaparoT.

He owTeTyBajTe ro Aenot 3a nagexe
KOjLUTO ce Haofa Bo 6n13nHa Ha
pasmMeHyBayoT Ha TOMNMHA.




3. MOHTAXA

/\ NMPEOYNPEOYBAHE!

BupeTte Bo nornaejata 3a 6e3begHocT.

3.1 OumeH3un
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3.2 Jlokauuja

3a ga o6e3beaute Hajoobpa
hyHKLMOHANHOCT Ha anapaToT, He Tpeba Aa
ro MOHTMpaTe anapaToT Ha MeCTo CO
AMPEeKTHa CoHYeBa cBeTNMHa. He MoHTUpajTe
ro anapartoT BoO 65M3vHa Ha U3BOpU Ha
TonnuHa (nevka, pepHu, pagujatopu,
LUNOPETU, PUHTIIN UMW NIIOYN 33 FOTBEH-E),
OCBEH aKo He e novHaky cneuuduuupaHo Bo
ynaTtcTeaTa 3a MoHTaxa. lNorpwxeTe ce

BO3YyXOT [la MOXe [a Kpy>u crnoGoaHO
OKOMny 3aAHUOT Aen Ha DPUXUAEPOT.

AnapatoT Tpeba Aa ce noctasu Ha CyBo,
[06pO NPOBETPEHO MECTO, BO 3aTBOPEHO.

OBoj anapaT e HaMeHeT Aa ce KOpPUCTU Ha
cobHa Temnepatypa og 16°C go 38°C.

@

MpaBunHoTo paboTere Ha anapaToT
MOXe [ia ce rapaHTvpa caMmo BO
HaBeOeHUOT TeMnepaTypeH oncer.

@

AKO He CTe curypHu kage ga ro
MOHTMpaTe anapaToT, obpaTteTe ce Kaj
npogasayoT, 4O HawwaTa cnyxba 3a
KIMMEHTU UNn 40 HajONMCKNOT OBNacTeH
CEpPBUCEH LieHTap.

@

Mopa fa 0BO3MOXUTE anapaTtoT fa ce
MCKIy4YyBa of Hanojysameto. OTTamy, no
MHCTanayujata LWrekepoT Mopa da 6uae
necHo JocTaneH.

3.3 NoBp3yBawe Ha cTpyjaTa

» [lpepn Bkny4vyBawe, NpoBepeTe ganm
HanoHOT 1 bpeKkBeHLMjaTa NpuKaxaHu Ha
nrnoykara co cneyudukaymn ogrosapaar
Ha BalLeTO AOMALLHO HamnojyBake.

* AnapatoT mopa ga 6vae 3asemjeH.
Mpukny4okoT 3a kaben 3a HanojyBake e
06e36eaeH Co KOHTaKT 3a Taa uen. Ako
OOMALLHMOT NPUWKMYYOK 32 HanojyBake He
€ 3a3eMjeH, noBp3eTe ro anapaToT Ha
noce6HoO 3a3emjyBare BO COrMacHOCT CO
Ba)XeUKMTe NPOMnMCK, KOHCYNTMpajTe ce Co
KBanuduKkyBaH enektpuyap.

* [pousBoanTenoT He npudaka
O[rOBOPHOCT AOKOMKY He Cce noyuTyBaar
ropeHaBegeHuTe 6€36e4HOCHN MEPKM.

3.4 CraHpapau 3a BeHTUNnauuja

3ap anapatoT Mopa Aa uMa S0BOSHO
CTpyeH-e Ha BO34yXOT.
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4. OMNEPALNJA

4.1 KoHTponHa nno4a

/\ BHUMAHMUE!

Bupoete rv ynaTtctBata 3a MOHTMPakHE.

3.5 MeHyBak-€e Ha cTpaHaTa Ha
oTBOpake Ha BparaTa

Bupete rv nocebHNTE JOKYMEHTU CO
ynaTcTBa 3a MOHTaXa W MeHyBate 1
Bpakake Ha BpaTara.

/\ BHAMAHMUE!

Ha cekoja dhasa of Bpakare Ha BpaTaTa
3alTuUTETE O NOAoT o4 rpebetrse co
N3LpXKNMB MaTepujan.

B[] ooy, [

) smart
) super—

BER

Konye Mpunarogn
TemnepaTypHu nokasaTenu
Konue Pexum

Pexum Ha 3amp3aHyBatbe NMokasHa
cBeTunka

Konye MameTHO

DENE

4.2 Perynupate Ha Temnepartyparta

[Mperpapgata Ha dpwxuaepoT nva 5 H1Boa
Ha TemnepaTypa: HueoTo 1 e HajcTyaeHo,
Aofeka HMBOTO 5 e HajTonno.

MpenopayvaHu NnocTaBku 3a Temneparypa:
* [Jleto: Hueo 2 - 4,

* Bbnaru ycnosu: Hueo 4,

* 3uma: Hueo 4 - 5.

1. TpwutucHeTe ro konyeTo Pexum 3a ga rm
BHECETE KOPUCHUYKMUTE NOCTaBKMW.
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2. Tlputuckajte ro kon4yeto lMpunaroam
noeeke natu 3a ga ce npecpnate nomery
HuBoaTa 1-5.

[Moka3HuTe cBeTNa 3a Temneparypa ro

noKaxxyBaaT HMBOTO Ha NOCTaBeHa

Temnepartypa.

@

MocTtaBeHaTa TemnepaTypa ke buge
pocturHaTta 3a 24 yaca. o npekuH Ha
enekTpuyHaTa eHepruja octaHysa
3a4vyBaHa.

TemnepaTypaTa BO 3aMp3HyBa4yoT ce
KOHTpONMpa 1 oApXyBa aBToMaTCcku Ha -18
°C.



4.3 cbyHKkumja Pexxum Ha
3aMp3HyBaHe

dyHKumjaTta Pexnm Ha 3aMp3HyBake ro
3abp3yBa 3aMp3HyBaH-E€TO Ha CBeXa XpaHa 1
ja wTuTK cknagvpaHaTa xpaHa og
3arpeBatse.

3a ga 3aMp3HeTe cBexa xpaHa, akTuBupajte
ro PeXMMoT Hajmarnky 24 yaca npeg aa ja
cTaBWTe XxpaHaTa BO anaparorT.

3a fa ja BKyuuTe unm ucknyuute
dyHKUyMjaTa Pexxum Ha 3amp3HyBakse,
NPUTUCHETE ro Kon4yeTo Pexum. Pexumot ce
MCKITy4yBa aBTOMATCKM No 54 yacosu.

4.4 NMameTHO Pexnm

MpuTncHeTe ro konyeto Pexum 3a aa ro
BKIy4nTe pexumot NameTHo. AnapatoT

5. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

5.1 MecTele Ha nonuuUTe Ha
Bpartarta

3a fga ce 0BO3MOXM CKnagunpake naketmn co
XpaHa CO pasfindHa ronemMuHa, nonuynuTe Ha
BpaTaTta MOXe [a Ce CTaBaT Ha pasfinyHa
BUCO4MHaA.

1. TlocTeneHo n3BnekyBajTe ja nonuuaTa ce
popeka He ce ocno6oau.
2. [lpemecTeTe cnopeg notpeba.

@ t
t

5.2 Mo6GunHu nonuum

SupoBuTe Ha OPUKMAEPOT Ce ONPEMEHU CO
wrHKn. MoxeTe aa ja npomeHuTe nonoxobara
Ha nonuumTe.

aBTOMATCKU ja MpunarogyBa Temneparyparta
BP3 OCHOBa Ha cobHaTa Temneparypara.

4.5 BknyuyyBaHe U UCKINyYyBaHe

3a fa ro BKyYuTe anapartoT, NPUTUCHETE 1
3agpxeTe ro konyeto lMpunarogm 3a 5
CeKkyHau.

3a faa ro vcknyyuTe anapaToT, NPUTUCHETE U
3agpxeTe ro kon4yeto Mpunaroam 3a 5
CeKyHau.

4.6 Anapwm 3a oTBOpeHa Bparta

AKo BpaTaTa Ha puKMOEPOT Ce 0CTaBm
oTBopeHa okony 90 cekyHau, ce BKMy4yBa
anapmMoTt. 3a BpeMe Ha anapmoT, 3BYyKOT €
BKITyYEH.

AﬂapMOT 3anumpa no 3aTeBopame Ha BpaTaTta.

@

He npemecTyBajTe ja cTakneHarta nonvua
Hag dvokaTa 3a 3efieHuyK 3a Ja ce
00e36ean NpaBUIHO KpyXeHe Ha
BO3AYXOT.

5.3 3amMp3HyBaHe cBeXxa xaHa

MperpagaTa 3a 3aMp3HyBae € COoABeTHa
3a 3aMp3HyBak-e CBeXa XpaHa 1 3a YyBare
3amp3HaTa 1 Anaboko 3aMp3HaTa xpaHa
[IONro Bpeme.

YyBajTe ja cBexarta xpaHa paMHOMEPHO
pacnopefeHa Bo npeaTa v BToparta nperpaga
Unu roka og ropHVoT Aen.

MakcumanHaTa KonuymnHa Ha XxpaHa LITo
MOXe fa ce 3amp3He 6e3 foaaBare apyra
cBeXa xpaHa Bo nepuog of 24 yaca e
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HaBe[eHa Ha nroykaTa co cneyudukaLmm
(eTnkeTa WTO Ce Haofa BO anaparor).

Kora ke 3aBpLuM 3amMmp3HyBame€TO, anapaToT
ce Bpaka Ha npeTxofgHaTta nocTaBka 3a
TemnepaTypa. Bugete Bo ,Pexum Ha
3aMp3HyBame dyHKumnja“.

3a noseke nHdopmauun, Bugete Bo Aenot
,COBEeTU 3a 3aMp3HyBar-e”.

5.4 Cknagupame 3aMp3HaTa XpaHa

ProknTe Ha 3aMp3HYBa4OT OBO3MOXKyBaaT
©p30 1 NecHO Haofake Ha NakeToT XpaHa
wTo ro 6apaTe. Ako cakaTe Aa vyBaTe
rofeMu KONMUYMHU Ha XpaHa, u3BageTe
cuTe MoK U CTaBETE ja XpaHaTa Ha
nonuuute. OcTaBeTe ja gonHaTta duoka Ha
MecTo 3a Aa 06e3beaunte gobOpo Kpyxeke Ha
BO3/yXOT.

/\ BHUMAHMUE!

Bo cny4aj Ha cny4ajHO oaMp3HyBake, Ha
npumep nopagu CHeMyBake CTpyja, ako
Hemarno cTpyja Nogonro Bpeme of
BPEMETO HaBeAeHO Ha nroykaTa co
cneundukaumy nog ,Bpeme Ha
odpXyBah-e“, ogMp3HaTaTa xpaHa mopa
Aa ce nsege 6p3o unn ga ce 3rotem
BeJHalLl, NoToa Aa ce onagu 1 notoa
MOBTOPHO Aa Ce 3aMp3He.

6. COBETU N NMOMOLL

6.1 CoBeTu 3a 3awiTena Ha eHepruja

* 3amp3HyBau: BHaTpewHaTta
KOHdurypauumja Ha anapaTtoT e OHaa Koja
06e3benyBa HajehmkacHa ynoTpeba Ha
eHepruja.

«  O®pwxuaep: HajedmkacHa ynotpeba Ha
eHepruja e obe3beneHa BO
KOHdurypauujata co moknTe BO SONMHUOT
[en Ha anapaToT 1 CO paMHOMEPHO
pacnopegeHu nonuuu. NosuumjaTta Ha
KOpnuTe Ha BpaTuTe He Bnujae Ha
noTpoLLyBaykaTa Ha eHepruja.

* He oTtBopajTe ja BpataTa 4ecTo 1 He
oCcTaBajTe ja OTBOpeHa NoJomnro OTKOMKY
LUTO € HEOMXOAHO.
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5.5 Oamp3HyBak-e

[Jna6oko cmp3HaTaTa u cmp3HaTaTa xpaHa,
npeg 4a ce ynotpebu, Moxe fa ce oAMp3He
BO Mnperpagara Ha pwxuaepoT unu Ha
coBHa TemnepaTypa, 3aBUCHO Of BPEMETO
[oCTarnHo 3a oBaa nocrarka.

ManuTe napuuka Moxe Aypuv v Aa ce roteat
CMp3HaTW, AUPEKTHO Of 3aMpP3HYBaYOT: BO
TOj Crny4aj, roTBEHETO Ke Tpae Nogosro.

* 3ampsHyBay: Konky e noctygeHa
rnocTtaBkaTa 3a TemnepaTypa, TOnKy e
NoBKCOKa NOTPOLLYyBaykaTa Ha eHepruja.

«  Opwxugep: He nocrtaByeajTe npeBncoka
TemnepaTypa 3a WTefeHe eHepruja
OCBEH aKo Toa He ro 6apaar
KapakTEpPUCTUKUTE Ha XpaHaTa.

* [okonky cobHaTa TemnepaTypa e B1coka
1 perynaTtoporT 3a TemnepaTtypa e Ha
HWCKa TemnepaTtypa v anapaToT e
LienoCHO HamnosHeT, KOMMPEeCopPOT MOXe
na paboTu HenpecTaHo, LWTO ke
npeanssrka opmmpane cnaHa unu mpas
Ha ncnapysayoT. Bo oBoj cnyuyaj,
noctaBeTe ro perynaropoT Ha
TemnepaTypaTa Ha noBucoka
TemnepaTypa 3a Aa A03BONUTE
aBTOMAaTCKO 0OAMpP3HyBake 1 Aa
3alTeanTe eHepruja Ha OBOj HAYMH.



O6e3benete fobpo npoBeTpyBane. He
NOKPUBAjTE MM PELLETKATE UM OTBOPUTE
3a NPOBETPYBaH-E.

6.2 CoBeTu 3a CMp3HyBake

[Mpen 3amMmp3HyBaHeTO, 3aBUTKAjTE ja u
3anevaTeTe ja cBexara xpaHa BO:
anymvHuymMmcka donuja, nnactnyHa
donuja unm Kecu, xepMeTU4K1 cagoBun co
Kanak.

3a noedukacHo 3amp3HyBame U
0oOMp3HyBake, NoAerneTe ja xpaHaTta BO
Manu nopLumn.

Ce npenopayyBa cTaBare eTUKETU U
AaTymu Ha LenaTa 3aMp3HaTa xpaHa. Toa
ke nomorHe 3a naeHTUdKKyBare Ha
XpaHaTa 1 3a Aa ce 3Hae kora Tpeba ga
Ce MCKOpUCTU Npef Aa ce pacune.
XpaHaTta Tpeba aa e csexa npef ga ce
3amMp3He 3a Aa ce 3avyBa 4obpuoT
kBanuteT. OcobeHO OBOLLETO U
3efieHYyKoT Tpeba Aa ce 3amp3HaT OTKako
ke ce HabepaT 3a Aa ce 3a4yBaart cuTe
HVWBHW XpaHMIMBN MaTepumn.

He 3amp3HyBajTe WLLnHA WU TIMMEHKM
CO TeYHOCTM, 0COBEHO NujanoLm Kou
cogpxart jarnepon AMOKCHA - Moxe aa
eKcnnogmpaar npu 3amp3HyBaHETO.

He cTaBajTe Tonna xpaHa Bo nperpagaTa
3a 3aMp3HyBake. V3nageTe ja Ha cobHa
TemnepaTypa npej Aa ja ctaBute BO
nperpagarta.

3a fga ce nsberHe 3ronemyBarbe Ha
TemnepaTypaTa Ha Beke cMp3HaTaTa
XpaHa, He cTaBajTe CBexa HecMp3HaTa
XpaHa anpekTHo Ao Hea. CTaBeTe xpaHa
Ha cobHa TemnepaTypa BO AenoT Ha
nperpagara 3a 3amp3HyBare KagelTo
Hema 3amp3HaTa xpaHa.

Hewmojte aa jagete kouku mpas, Mpas unm
nwKaB4Mka Mpas BeAHall Nno BaAeHeTo
of 3amp3HyBa4oT. OnacHocT of
CMP3HATUHW.

He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO
ogmp3HaTaTa xpaHa. [lokonky xpaHaTta ce
oAmp3Hana, 3roTeeTe ja, u3nagete ja u
noToa 3amp3HeTe ja.

6.3 Cknagupare 3aMp3HaTa XpaHa

MperpapaTa 3a 3amMp3HyBakbe e

obenexana co I .

MocTaBka 3a noBUcoOKka TeMnepaTypa BO
anapaToT MoXe Aa AoBede 40 noMana
TpajHOCT.

Llenata nperpaga 3a 3amp3HyBak-€ €
rnorogHa 3a YyBak€e 3aMp3HaTu
npexpaMm6eHmn Npor3Boau.

OcTaBeTe A0BOMHO NPOCTOP OKONy
XpaHaTa 3a fa 0BO3MOXUTe crnobogHo
KpY>XeHse Ha BO34yXOT.

3a cooaBETHO YyBak-e, BUAETE ja
eTukeTaTa Ha ambana)ara Ha xpaHaTa 3a
[a ro BuauTe poKoT Ha ynoTpeba.

BaxHo e fa ce 3aBUTKa XpaHaTa Ha TakoB
Ha4MH LUTO CnpeYvyBa BrneryBawe Ha BoAa,
BNaXHOCT MUNW KOHAEH3auuja.

6.4 CoBeTH 3a KynyBakwe

Mo HabaBkaTa Ha NPOAYKTU:

YBepeTe ce feka ambanaxaTa He e
olITETEHA - XpaHaTa MoXe [a ce pacure.
Ako ambanaxaTa e HagyeHa Unn BnaxHa,
XpaHaTa Moxebu He Guna npaBuHO
YyBaHa BO ONTUMAarHN YCMOBU 1 MOXeobun
BeKe 3anoyHana fa ce o4Mp3HyBa.

3a ga ce orpaHu4m NpouecoT Ha
OAMp3HyBatkse, KynyBajTe 3amp3HaTu
paboTu Ha KpajoT Ha KyrnyBakeTo
nNpoAyKTU 1 TpaHcnopTupajTe r Bo
TepMasHo Unn N3onmMpaHo CTyAEeHO Kece.
BeaHalu oTkako ke ce BpatuTe of,
npogasHuLUaTa, cTaBeTe ja 3amp3HaTara
XpaHa BO 3aMp3HyBaYoT.

[okonky xpaHaTa ce ogmp3Hana aypu u
OenyMHO, He ja 3amMp3HyBajTe NOBTOPHO.
KoHcymupajte ja Hajop3o WTo MoXeTe.
MpuapxyBajTe ce A0 POKOT Ha Tpaekwe n
MHOpMaLnnTe 3a YyBarwe Ha
ambanaxara.

6.5 Pok Ha Tpaemse 3a nperpagarta
3a 3aMp3HyBake

Bup japewe Pok Ha
Tpaewe
(meceum)

Ie6 3

OsBoLuje (ocBeH arpymu) 6-12

3eneHuyk 8-10

OcTtatoum 6e3 meco 1-2
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Bupa japerwe Pok Ha
Tpaekwe
(meceum)

MneyHu npousBoAm:

MyTep 6-9

Meko cupetbe (Ha np. Mouapena) 3-4

TBpaOo cupetse (Ha np. napmesaH, 6

uenap)

Mopcka xpaHa:

MpcHa puba (Ha np. nococ, ckyLia) 2-3

MocHa puba (Ha np. 6akanap, puba- 4-6

mcT)

Lkamnun 12

M3nyLTeHn LKOMKM 1 LKOMKN CO 3-4

okron

[otBeHa puba 1-2

Meco:

XKueuHa 9-12

[oBencko meco 6-12

JarHewko 6-9

Kon6ac 1-2

OcraTtouu co meco 2-3

6.6 CoBeTH 3a NnageHe cBeXa XpaHa

+ [locTaBka 3a noBucoka TemnepaTypa BO
anapaTtoT MoXe Aa AoBefe A0 nomana
TpajHOCT Ha xpaHaTa.

» T[lokpujTe ja xpaHaTa co ambanaxa 3a aa
ja 3avyBaTe HejsnHaTa cBexvHa n apoma.

» Cekoraw KOpUCTeTe 3aTBOpPEHN CagoBu 3a

TEYHOCTM 1 3a XpaHa 3a Aa r'm usberHeTte
MMpu3GuTe Bo NperpaaaTta.

+ 3a pa nsberHeTe BKpCTeHa
KOHTamMuHauwja Mefy rotBeHaTa u

7. HET'A N YNCTEHE

/N\ NMPEOYNPEOYBAHE!
Bupete Bo nornasjata 3a 6e36e4HOCT.
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cypoBaTta XpaHa, NnokpujTe ja rotseHaTa
XpaHa v 0ABOjTe ja o4 cypoBsaTa.

Ce npenopayyBa xpaHaTa Aa ce
OAMP3HYyBa BO PpwKuaepor.

He craBajTe Tonna xpaHa Bo anaparor.
YBepeTe ce Aeka e n3nageHa Ha cobHa
TemnepaTypa npej Aa ja ctaBute.
VcylieTe rv OBOLLJETO 1 3eNeHYYKOT npes
[a rv ctaBuTe BO nperpagata Ha
prxkmnaepor.

3a pa cnpeunTe hpname Ha xpaHara,
HOBWTE 3anMxm XxpaHa Tpeba cekorawl ga
ce cTaBaarT 3aj cTtapuTe.

6.7 CoBeTu 3a nagere xpaHa

Mperpagata 3a cBexa xpaHa e
obenexaHa (Ha nno4ykaTa co

cneyudmkaymmn) co D,

OBoLuje 1 3eneHYyK: ncuncTeTe
TemernHo (oTcTpaHeTe ja 3emjaTta) 1
cTaBeTe ' Bo crneyujanHa dumoka (proka
3a 3eneHYyK).

MpenopaynuBo e aa He ce YyBa jy>KHO
oBOLLje Kako 6aHaHW, MaHro, nanaja UTH.
BO (DPVXMAEPOT.

3eneHyyk kako JomaTtu, KOMNUpK, KpoMuz
1 nyk He Tpeba aa ce vyBa BO
prxkmnaeporT.

MyTep u cupeme: cTaBeTe M BO
XepMETYKW cafi Unun 3aBUTKajTe M Co
anymumHuymcka cponmja unm nnactmyHo
Kece 3a fa ro u3sagute BO3QyXOT KOSKY
LUTO MOXe NoBeKe.

LLnwursa: 3aTBOPETE M CO Kanaye u
CcTaBeTe ' Ha nonuuaTa 3a LWulnkba Ha
BpaTaTta UM Ha ApXayoT 3a WILLNHa
(ako nma).

Cekorall rnefajte ro pokoT Ha Tpaeke Ha
npov3BoauTe 3a Aa 3HaeTe KoKy AONro
Ja rv vyeare.



7.1 OnwTKn NnpeaynpeayBaka

/\ BHUMAHMUE!

WcknyyeTe ro anapatoT o cTpyja npes,
[a BpLUMTe Kaksa GMIo nocranka 3a
OApXKyBaH-E.

®

OBoj anapart cogpxwu xuapokapboHaTtu
BO O4J€eNOT 3a Najeme; 3aroa
O4LPXKYBaHETO U MOBTOPHOTO MOJHEHE
Mopa Aa 6vae HanpaBeHO Of OBNAaCTEHU
TeXHUYapw.

®

[opaTounTte 1 genoBuTe o4 anapaTtoT He
Ce COOABETHU 3a MUEHE BO MalUNHa 3a
MUEH-Ee Ha CafoBMU.

7.2 Yncter-e Ha BHaTpeLHOCTa

Mpen NpBOTO KOPUCTEH:E Ha anapaToT,
BHaTPEeLLHOCTA U CUTe BHATPELUHV JodaToum
Tpeba ga ce uammjaT co Mraka soga u co
HeyTparneH LeTepreHT 3a Aa ce oTCTpaHu
MupunaGaTa Ha HOB NPOM3BOA, a NoToa A06Po
Ja ce ucywar.

/\ BHUMAHMUE!

He kopucTtuTe getepreHtu, abpasvneHu
CpeAcTBa, CPeacTBa 3a YNCTEHE CO XIop
unu Ha 6a3a Ha mMacro 3aToa LUTO MoXe
[a ja owrTeTart nonuTtypaTta.

/\ BHUMAHMUE!

[opatounte n AenoBuTe Ha anapaToT He
cmeart ga ce mujaT BO MallvHa 3a
cagoBu.

/\ BHUMAHMUE!

YucTeTe ja KOHTponHaTa Tabna co Mokpa
Kpna. He kopucteTe HUKaksu
netepreHTu. Mo yncterweTo, n3bpuilete
ja koHTponHaTa Tabna co meka kpna.

7.3 YUncrewe Ha LieBKaTa 3a
ucnywramwe

PenoBHoO uncTeTe ro AynyeTo 3a UCTeKyBahe
Ha BoJa 3a [ja cnpeunTe npenesame 1
Kanewe Bo ppwxkmaepot. ynyeTo 3a

NCTeKyBar-€e Ha BOAa ce Haofa Ha 3agHaTa
CTpaHa of nperpagata Ha pwKngepor.

7.4 OgMp3HYBake Ha
3aMp3HyBayoT

/\ BHUMAHMUE!

He kopucTeTe ocTpy MeTasnHu anatu 3a
rpebere Ha Mpa3oT o4 UcnapyBavoT
ounaejkn moxeTe fa ro owteTuTe.

He kopucTeTe MexaHu4kun ypeam unm
BeLUTaykn cpeacTea 3a 3abpayBare Ha
TOMEHETO OCBEH OHME LLUTO I
npenopayysa NpOU3BOAMTENOT.

@

Okony 12 yaca npen 0AMpP3HYBaH-ETO,
rnoctaBeTe NOHWCKa TeMnepaTypa, 3a ga
ce HacobepaT JOBOMHO pe3epBu CTya BO
cnyyaj Ha NpekuH Ha paboTara.

OpMmp3HeTe ja nperpagarta 3a 3aMp3HyBake
Kora crojoT mMmpa3 ke gocturHe aebenvHa og
okony 3-5 Mm

3a ogmMp3HyBatbe Ha nperpagara 3a
3amMp3HyBatse:

1. WcknydeTe ro anapatoT u n3Bnevete ro
NPUKTYYHUKOT Of SULAHWOT LUTEKEp.

2. OrtcTpaHeTe ja uenarta xpaHa, 3aBUTkajTe
ja BO HEKOrKy crnoja BECHWK U CTaBeTe ja
Ha CTyAEeHO MecCToO.

/\ BHUMAHMUE!

KauyBareTo Ha TemnepaTypaTa Ha
cMp3HaTaTa XpaHa 3a Bpeme Ha
0AMP3HYBaHETO MOXe [a ro CKpaTu
HUBHWOT BEK Ha YyBaH-e.

He pnonupajte rv cmpsHatute pabotu
CO MOKpM paLe. PaueTte moxe ga ce
3aMp3HaT 3a npeameTuTe.

3. OcraBerTe ja BpaTaTa OTBOpEHa.
3awTuteTe ro NoAoT of BoAaTa Koja LITo
ce ogMp3HyBa Ha Nnp. Co Kpna unm co
pameH cag.

4. 3a paro 3abpsaTe NpoLecoT Ha
oOMp3HyBak-€, CTaBeTe ca co Tonna
BOJaA BO nperpajarta Ha 3aMp3HyBa4oT.
OcBeH Toa, OTCTpaHeTe M napynkata
Mpa3 Kou Ke ce OTKpLuaT npes Aa 3aBpLum
0OMpP3HYBaHETO.
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5. Kora OAMpP3HYBaH-E€TO Ke 3aBpLuu, MaKkCUMarnHo nagewe n octaBeTe ro

TEMEIHO UCYLLETE ja BHaTpeLLHOCTa. anapatoT ga paboTtu ABa-Tpu Yyaca co
6. BknydyeTe ro anapartoT 1 3aTBOpeTE ja oBaa nocraska.

BpaTara. Cawmo nocrie oBa Bpeme CTaBeTe ja XxpaHaTta
7. [locTaBeTe ro perynatoport Ha Hasag BO Mperpaja 3a 3amp3Hysau.

TemnepaTypata 3a aa fobveTe

8. PEWWABAHE MNMPOBJIEMU

/\ MPEOYNPEOYBAHE!

Bupgete Bo nornasjata 3a 3awrtuTa u
CUTYpPHOCT.

8.1 lTto pna ce HanpaBwM ako...

Mpo6nem Mo>xHa npuuunHa

PelweHue

AnapaTtoT He pyHKLMOHMPa. AnapartoT e UCKITy4eH.

Bkny4ete ro anaparor.

ENeKTPUYHUOT NPUKIYYOK He e
MoBp3aH Co LUTEKEPOT 3a CTpyja.

MpaBunHo noepsete ro
NPUKNY4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKepOT.

Hewma cTpyja BO WwTekepoT.

MoBp3eTe Apyr enekTpuyeH anapat
CO LWTekepoT. JaBeTe ce Ha
enekTpuyap.

AnapartoT e GyyeH. AnapaToT He e COOABETHO NOTMPEH.

MpoBepeTe Aanv anapaTtoT cTon
crabunHo.

[losviparse KoLk Mpa3 unu KpLueH

Toa e HopmanHo. byyasaTta oa

mpas3. KpLUEH-E UNW Meneke Ha MpasoT e
[en oA NpoLecoT Ha NPon3BOACTBO
Ha Mpas3.
KomnpecopoT KOHTUHYMpaHo TemnepartypaTa € HETOYHO Bupete Bo nornasjeto ,Onepauuja“.
pabotu. nocTaBeHa.

[MpemHory xpaHa e ctaBeHa BO
anapaTtoT UCTOBPEMEHO.

[MoyekajTe HeKonky Yacosu u
NMOBTOPHO NpoBepeTe ja
Temnepatyparta.

CobHaTa Temnepatypa e
npeBsucoka.

Bupete Bo nornasjeto ,MoHTaxa".

[Mpon3sBoaunTe cTaBeHn BO anapaToT
Ce MHOory Tonnun.

M3anapete ru npexpaHbennTe
NPOV3BOAW Npe[ CKaampare.

BpatuTe ce 3aTBOpEHN

BugeTe Bo genor ,3aTBoparbe Ha

HenpasuIHo. BparaTta“.
Bpatara He e HuBenupaHa v i AnapaToT He e HVBEnVpaH. BupeTe Bo ynaTcTBOTO 3a
npeyun Ha pelueTkaTa 3a MOHTUpaH-Ee.
BEeHTUNauvja.
BpaTtaTa He ce oTBOpa necHo. Ce obuayBate fa ja oTBOpUTE MouekajTe HeKONKy cekyHan mery

BpaTtaTta Be[Hall rno 3aTBOpaHkeTo.

3aTBOPa-ETO U NOBTOPHOTO
oTBOpatbe Ha BpaTara.
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Mpo6nem

Mo>xHa npuuunHa

PelweHue

CBeTnoTo He paboTu.

CBeTnoTo € BO cocToj6a Ha
MupyBatbe.

3aTBOpETE ja U OTBOpETE ja
BpaTaTta.

CBeTunkaTa He e ncnpasHa.

KoHTakTupajte co HajonuckuoT
OBaCTeH CEePBUCEH LieHTap.

Mma npemHory cnaHa v mpas.

Bpararta He e nobpo 3aTBopeHa.

Buaete Bo genot ,3aTBOparbe Ha
BparaTta“.

OuxTyHrot e AecbopmupaH unu
BasnkaH.

Bupete Bo genot ,3aTtBopane Ha
BpaTarta‘“.

MpexpaHbeHuTe nponsBoan He ce
[06po 3aBUTKaHW.

3aBuTkajTe rv nogobpo.

TemnepartypaTa € HETOYHO
nocTaBseHa.

Bupete Bo nornasjeto ,Onepauuja“.

AnapaToT e HarnornHeT 1 e nocTaBeH
Ha HajHuCcka Temnepartypa.

MocTaBeTe noBucoka Temnepatypa.
Bupete Bo nornasjeto ,Onepauuja“.

TemnepaTypaTa Bo anapaToT e
npemMHory Hucka u cobHaTta
TemnepaTtypa e NPEMHOry BUCOKa.

MocTaBeTe noBucoka Temnepatypa.
BuaeTte Bo nornasjeTo ,Onepauuja”“.

Teue Boda Ha 3agHaTa nnova Ha
hpmKMaepoT.

Bo TEKOT Ha npouecoT Ha
aBTOMATCKO OAMP3HYBaHe, MPasoT
ce Tonu Ha 3agHara nnova.

Toa e npasunHo. Mcywere ja
BOAATa Co Meka Kpna.

Mma npemHory koHAaeH3vpaHa Boga
Ha 3aHMOT SWA Ha PPUKUAEPOT.

Bpartarta 6una 4ecto oTBopaHa.

OTBOpajTe ja BpaTtaTta camo JOKOIKY
€ HEeOmMXoaHO.

Bpatata He e LenocHo 3aTBopeHa.

MorpuxeTe ce feka BpaTtaTa e
LIeNocHO 3aTBOpeHa.

CknagupaHaTa xpaHa He e
3aBuTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa BO
COO/BETHO MaKkyBak-e npeq Aa ja
CTaBWTe BO anaparor.

Teye Boga Ha nNogoT.

OTBOPOT 3a BogaTta of TONEHE He €
noBp3aH Co CafoT 3a Ucnapysatbe
HaZ KOMMPecopoT.

3akaveTe ro oTBOpOT 3a BoJa of
Toneke Co KyTujaTa 3a
ucnapyBame.

TemnepaTypaTa Ha anapaTort e
NPEeH1CKa Un NPeBncoKa.

TemnepartypaTa He e TOYHO
nocrtaBeHa.

[MocTaBeTe noBMcoKa/noHUcKa
Temneparypa.

BpaTtaTa He e gobpo 3aTBopeHa.

BupeTe Bo aenot ,3aTtBopane Ha
Bpatara‘“.

TemnepaTypaTa Ha NPOU3BOAUTE €
npeBswcoka.

WManapete rv npexpaHbennTte
Npou3BoAMN Npes cknagvpare.

VicToBpemeHo ce BHECEHN MHOrY
npoun3Boau.

CraBajTe nomarnky npexpambeHm
Npon3BOAN MCTOBPEMEHO.

Bpararta 6una oTBopeHa 4ecTo.

OTBOpajTe ja BpataTta camo JOKOSKY
€ HEeOmMXoaHO.

Bo anapatoT He Kpyxu CTyAeH
BO3AYX.

MorpwxeTe ce Bo anapaTtoT Aa
KpYXu CTyfeH Bo3ayx. Bupgete Bo
nornasjeto ,,CoBeTU 1 NOMOLL".
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Mpo6nem MoxxHa npuuun

Ha PelweHue

CTpaHW4HWTE SMOO0BK Ha anapaToT

AnapartoT reHepupa TonnuHa

Toa e HopmanHo. KopucteTte

Ce XeLUKun. Aoneka npoussenyBsa nageH pakaBnLUM OTNOPHU Ha TOMJIMHa ako
BO34yX. Tpe6a Aa rvm gonpete CTpaHn4yHuTe
naHenu.
@ 2. [okonky e notpebHo, npunarogeTe ja

BpaTtaTta. Bugete Bo nornasjeto

[okonky npobnemoT ce ywTe ce jaByBa, »MoHTaxa“.

jaBeTe ce BO HajbrMckMoT oBnacTeH 3. [oxornky e notpe6Ho, 3ameHeTe

CepBUCEH LieHTap. HeucnpasBHWTE 3aNTUBKM Ha BpaTaTta. 3a
Aa pobveTe noseke nHpopmaumm,

8.2 3ameHa Ha cBeTuUNKaTa KOHTaKTUpajTe ro OBMacTeHMOT CEPBUCEH
ueHTap.

JaBeTe ce BO OBMAacCTEHNOT CEPBUCEH LieHTap

3a 3aMeHa Ha cBeTuskara.

8.3 3aTBopatbe Ha BpaTaTa

1. MWcunucteTte rv 3anTuBKUTE Ha BpaTaTa.

— _——

BLUBB!

B\

10. TEXHWNYKWM MOOATOLMN

TexHn4kMTEe nHopMaumm ce HaofaaT Ha
nno4ykarta co cneyudukalmmn Ha
BHaTpellHaTa CTpaHa Ha anapaTtoT U Ha
eTvKeTaTa 3a eHepruja.

Ha QR-kogoT Ha eHepreTckaTa eTukeTa Koja
e JocTaBeHa Co anapaToT MMa UHTEepHeT-
BpCKa KOja Boau 40 UHopmauumte
noBp3aHun co nepdopmaHcuTe Ha anapartoT
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BO Oa3arta Ha nogatoum Ha EY EPREL
(EBponcka 6a3a Ha nogaTtoum 3a
pervcTpaumja Ha NPon3BoAM CO ETUKETU 3a
eHepruja). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa
Kako NpUpayHmK 3aegHO CO KOPUCHUYKOTO
ynaTCTBO U CUTE OPYr AOKYMEHTUN
ncrnopayaHu co oBoj anapar.




VctuTte nHdpopmaumm moxe aa ce Hajaat u
Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogatoum 3a
perucTpaumja Ha NPOM3BOAN CO €TUKETU 3a
eHepruja) Ha BpckaTta
https://eprel.ec.europa.eu v UMeTO Ha
MOAENoT 1 6p0ojoT Ha NPON3BOAOT LUTO Ke 1

HajoeTe Ha nnoykaTa co cneyudukaLum Ha
anapaTor.

Opete Ha BpckaTta www.theenergylabel.eu 3a
AeTanHu nHdopmMalmm 3a eTukeTaTa 3a
eHepruja.

11. NTHOOPMALIMN 3A TECTUPAHE

MoHTaxaTa 1 nogroToBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaa EcoDesign Tpeba ga 6ugat
ycornaceHu co EN 62552 (EU). MNoTtpebute
3a NpoBeTpyBak-e, AVMMEH3UNTE HA OTBOPOT U
MUHUManHUTe pacTojaHuja BO 3a4HVOT Aen
Tpeba aa 6uaaT kako LWTO e HaBeAeHO BO

12. TPVXA 3A OKOJIMHATA

Peuuknupajte ru matepujanute co cum6onoT

L/?). CraBerTe ja ambanaxarta BO COOABETHYU
KOHTEjHEepM 3a Aa ja peumknupaTe.
lMomorHeTe BO 3allTMTaTa Ha XUBTHaTa
cpedvHa 1 YOBEKOBOTO 3apasje U
peLuknupajTe ro oTnagoT O eNeKTPUYHU U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

0BOj MNpupayHrK 3a KOPUCHUKOT BO
+.MoHTaxa"“. CTaneTe BO KOHTaKT CO
NPON3BOAUTENOT 3a APYrv AONOMHUTENHN
NHPopMaLMK, BKIy4YBajKn M 1 NaHOBUTE
3a MoSHeHse.

anapaTtute o3aH4YeHn co cumbonoT g BO
0oTnagoT o4 JOMaKMHCTBOTO. BpaTeTe ro
NPOn3BOAOT BO BALLMOT JIOKaneH Kkanauutet
3a peyuKknMpare nnum KOHTakTupajTe ja
BalLaTa OMNLITUHCKa KaHuenapuja.
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[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.

npobnema, cepBucrpane 1 Nonpasky:

@ MpunbasuTe caBeTe 3a kopuwherbe, 6poLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBaHe
www.electrolux.com/support

3appkaHo npaso U3MeHa.

CAOPXAJ
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B MOHTAXKA e s 52
4. PYKOBABDE ... 54
5. CBAKOOHEBHA YTTOTPEBA........c.ooii e 55
6. HATTOMEHE U CABETW. ... 56
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10. TEXHUYKU TTOOAL. ... 62
11. NUHOOPMALMJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPARE...........cooo 62
12. EKOJTOLUKA TIATAHBA. ..o 62

1. A UH®POPMAUWJE O BESBEOHOCTHU

Mpe nHcTanauuje n kopuwhewa ypehaja, naxrbneo
npoyunTajTe NPUNoXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
o4roBopaH 3a Buro Kakse NoBpeae Unu WTeTy Koje cy
pesyntaT HeucnpasHe MHCTanaumje nnu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynotpeby Ha 6e36egHOM M NPUCTyNnayHOM MeCTy
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHoCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory aa kopucTte geua ctapumja og 8 rognHa m
ocobe ca cMateHUM PU3NYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HegoCcTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTcTBa y Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YuH N YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHocTu. [leua
y3pacTta unamehy 3 rogmnHe n 8 roguHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNOXEHUM MHBaNMaUTETOM CMejy Aa NyHe n
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npasHe ypehaj nog ycnoBom ga cy nponncHo ynyhexu.
Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba yaarsutn og ypehaja
YKOSTMKO HUCY NMOA HENPEKUAHUM Hag30pOM.

Heuy Tpeba KOHTponMcaTh Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy na obaBrbajy Ynwherwe N KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

OpxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

Ypehaj je HameneH camo 3a YyBawe xpaHe u nuha.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHom

AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHMM NPOCTOpPUMA.

Ypehaj ce moxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenckium

cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AoMahMHCTBMMA U CNNYHMM OBjekTMMa 3a CMeLUTaj rae

ynotpeba He 6y npeBasnnasuna (npoceyaH) HUBO

NoTpOLH-e N0 AOMaNNHCTBY.

[a bucte cnpeunnu 3arafhmBamwe xpaHe, npatute cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXe BpeMe;

— PEeAOBHO YMCTUTE NOBPLUMHE KOje Mory gohn y goamp ca
XpaHOM 1 JOCTyrMHe cucteme ogBoaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXuTe y NOrogHNM cygoBuma y
dbpwxmaepy Tako ga He 4oAupyjy Apyre HaMUpHUUE N He
Kanrby Ha HUX.

YINMO30OPEHE: He go3sonuTte 3a4enrbmBame

BEHTUMNaUMOHNX OTBOpa Ha KyhuwTy ypehaja unu yrpagHor

ernemMeHTa.

YINO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpeacTtea ga 6ucte ybpsanu npouec ogmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npoussohay npenopy4uo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owuTeTUTM KOMNO pacxnagHo

cpencrea.
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YINO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap
oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0OCUM ako TakBy
BPCTYy ypehaja He npenopy4yje nponssonau.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a ymwhemwe

ypenhaja.

Ypehaj ounctute BrnaxHoMm mekom Kprom. Kopucturte
NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. Hemojte KopuctuTtum
abpasueHe nponsBoae, abpasuBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTtBapade unu metanHe npeamere.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLLUUTE U OCTaBuUTe BpaTta
OTBOpEHa fa y hemMy He 6u HacTana 6yf).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTu eKcniosnBHe matepuje
Kao LUTO CYy JIMMEeHKe aepocorna ca 3anarbMBMM NOTUCHUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, Mopa aa ra
3aMeHu npoussohauy, osnawheHn CepBUCHU LieHTap unm
KBanvgukoBaHa nvua kako 6u ce nsberna onacHocCT.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

YKNOHUTE KOMMMEeTHY ambanaxy.

HewmojTe Aa nHctanupare unm Kopuctute
owrTeheH ypehaj.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wro
ra, 36or 6e36egHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

MpaTnTe 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUpPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Halem Beb-
cajTy.

YBeK BoguTe padyHa npunimkom
nomepatra ypehaja 3aTo LTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3aliTUTHE pyKasuue n
3aTBOpeHy 0byhy.
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lMpoBepute Aa nun Basgyx moxe aa
LuMpKynuLie oko ypehaja.

[Mpn NpBOj MHCTanNaUmWju NN HakoH
npomMeHe cMepa OTBapara Bpara,
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe Hero LwTo
ykreyunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutn fia ce yree cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe ob6aBrbara 6UNo kakBMX pagHKn Ha
ypehajy, (Hnp. npoMeHa cmepa oTBapaha
Bparta), uckrmbyumte ypehaj us ctpyje.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeta, nehHnya nnu nnoya 3a
KyBame, OC1Ma aKko [pyraduje Huje
HaBe[eHo y yNyTCTBY 3@ MOHTUpPaHe.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He MoHTuMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NOXeHa ANPEKTHOj CYHYEBOj CBETNOCTH.
Hewmojte aa vHctanupare ypehaj y
obnactuma Koje cy CyBuLLE BNAXHe Unu
CyBULLE XNnagHe.

Kapa nomepate ypehaj, nogurinte
npeawy MUy aa ce He 6u narpebao noa.



*  YKONMKO MOHTMpaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebama.

2.2 MNpukrbyyexse Ha eNeKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO30OPEHE!
Pu3suk o noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupany ypehaja sogute
pauyHa [a He UCTErHeTe UMn oLITeTuTe
kabn 3a Hanajare.

/\ YNO3OPEHE!

Hemojte fa kopuctute agantepe ca
BULLIE YTUYHMLIA U NPOAYKHE KabnoBe.

* YBepuTe ce a cy napameTpu Ha nNaoYmum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTmkama
KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajare.

* Ypehaj mopa ga byae y3emrbeH.

* YBEeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM Of CTPYjHOr
yAapa.

* AKO yTMyHMUa 3a KyhHO Hanajawe Huje
y3eMrbeHa, MoBexuTe anapar ca
3acebHNM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM Mponucuma, KoHCynTyjyhu
KBanuurkoBaHor enekTpuyapa.

* Bopgute payyHa Aa He owTeTute
€NeKTPUYHE KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKkay, kabn 3a Hanajake, KoMnpecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHUX KOMMOHEHTU
obpaTuTe ce oBnawheHom cepBucy unu
enexkTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajarbe Mopa ocTaTtu Ucnog
BMCWHE CTPYjHOr yTUKaya.

+ TpukrbyunTe rnaBHu kabn 3a Hanajare Ha
31OHY YTUYHMLY TeK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa ga noctoju
NPUCTYN MPEXHOM yTUKayy HaKoH
WHCTanauuje.

* He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn nckreyunte tako
wTo heTte M3Byhn yTukay ns yTuyHuLe.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3nk of NoBpefe, ONeKoTHHa,
CTPYjHOT yaapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarusu
rac nsobytan (R600a), koju je Beoma
MoBOrbaH Mo XWBOTHY cpeauHy. Bogute
payyHa [a He OLUTEeTUTE KOO pacxnagHor
cpencTBa Koje cagpum n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

« CrTporo je 3abpatbeHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npou3soga kao camoctojeher.

» Ogaj ypehaj je npeasuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 16°C go 38°C.
MpaeunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PacroHy.

* He craBmbajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anaparte 3a cnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogobpuro nponssohnau.

* Ako gohe go owTtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce Aa y npoctopuju Hema
nnameHa v nssopa narbewa. [NposeTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametvma ga
[OoOMpPHY nNnacTudHe genose ypehaja.

¢ He cTaBmbajTe rasupana nuha y ogersak
3amp3uBaya. [lohu he go nosehamwa
npuTUcKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTte 3anarbuse racose u
TEeYHOCTHU.

« 3anaroue matepuje unv npeamete
HaTonrbEHe 3anarb1BUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaT yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He poaupyjte Komnpecop n KoHOAeH3aTop.
OHnu cy Bpenu.

¢ HewmojTe yknawaTv unv goampmeatu
npegmeTe U3 oAerbka 3ampanBaya ako cy
BaM pyKe MOKpE WM BIaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpa3na.

» T[lpatuTe ynyTcTBa 3a CKnaguwTerwe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

* YMOTajTe HamMunpHULLE Y HEKM maTepujan
3a YyBak-e XpaHe rnpe Hero LTOo nX
CTaBUTE y oferbak 3amp3usava.
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* He possonuTte fa xpaHa gofe y KoHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
kyhHe anapare.

2.4 YHyTpawe ocBeT/bete

/\ YNO30OPEHE!
Pusuk oa ctpyjHor yaapa.

+ OBaj Npoun3Boa cagpXu jefaH unm BuLlie
CBETIIOCHUX U3BOPA Krace eHepreTcke
edukacHocTn F.

» Kapa ce pagu o cujanuuyama yHyTap
NMpon3BOAa N pPe3epBHYX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanvue cy HamereHe aa usgpxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHum
anapaTtuma, Kao LUTo cy Temneparypa,
BMOpauwje, Bnara, Unm cy HamekeHe ga
curHanuampajy uHdopmawmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma v Hucy

norogHe 3a ocBeTrbaBakbe npocTopuja y

OomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwhewe

Kopuctute camo opurnHanHe pesepsHe
aenose.

*  Wmajte Ha ymy fla camocTanHa unm
HEeCTpy4Ha nornpaeka MoXe yrposuTtu
6e36e4HOCT M NOHULITUTU rapaHuujy.

« Cnepgehu pesepBHU AeN0OBU AOCTYMNHU CY
Gapem 7 roaMHa HaKoH ykuaawa mogena:
TepMocTaTun, TEPMOCEH30pPH, LUTaMnaHa
Korna, U3BOpU CBETMOCTM, KBaKe, LUapKe,
nnexosun u kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roamMHa HakoH
yknaawa mogena. Tpajarbe Tor nepuoga
MoXxe 6uTK yxe y BaLloj 3emibn. 3a
BuLLE NHOpMaLuja noceTuTe Haw Beb-
cajT.

* VimajTe Ha ymy [ja Cy HEeKU of] OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMNHU caMo
CTPYYHUM CepBuUCeEpUMa U a He
ofrosapajy CBM pe3epBHU AeNnoBY CBUM
mMoAenumva.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefuBarba unm
rylwema.

/\ YNO30OPEHE!

[MocToju pusmk of nospeae unm
owTehewa ypehaja.

» [lpe ogpxaBara nckrbyunte ypehaj n
N3BYyLMTE CTPYjHN yTUKaY 13 3ugHe
yTUYHULE.

» PacxnagHa jeanHuua oBor ypehaja
cagpXu yriboBogoHuK. Camo
kBanudukoaHa ocoba cme ga obaBrba
pafoBe Ha ofpXaBakby U MyHere

ypehaja.
2.6 CepBucupame

» Pagu onpagke ypehaja obpatuTe ce
oBrawheHoOM CEPBUCHOM LiEHTPY.

3. MOHTAXA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,besdenHoct”.
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« OgpgBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajama.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 GauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v KyhHu reybrmMum 3aTBOpe
yHyTap ypehaja.

«  CTpyjHO KONO hpwxMaepa u n3onaynoHn
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

* W3onauvoHa neHa cagpxu 3anarbuse
racose. ObpaTtunTe ce ONWTUHCKUM
opraHumMa fa bucte casHanu kako aa
npaBuIIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

¢ HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6rnmay rpejHor Tena.
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3.2 Jlokaumja

[a 6ucte ocurypanu makcumanHy
ynoTpebremBocT ypehaja, He cmeTe ra
MOHTUPATM Ha MECTO U3NOXEHO ANPEKTHO]
CyHYeBOj cBeTnoctu. He MoHTupajTe ypehaj
6nu3y nssopa Tonnote (nehHuua, LWnoper,
pagwujatopu, ypehaju 3a KyBarbe, nrnoye 3a
KyBame unu nnoye ca yrpahneHum
acnupaTopom) OCUM ako Apyraduje Huje
HaBe[eHo y yNyTCTBY 3@ MOHTUpPaHe.
YBepuTe ce Aa Basgyx Moxe crnoboaHo Aa
nponasn n3a KyxmkCKor efieMeHTa.

Ogaj ypehaj Tpeba nocTaBnTU Ha CyBO U
[06po NpoBeTpaBaHO MECTO Y 3aTBOPEHOM
npocTopy.

OBaj ypehaj je npeasuheH 3a pag Ha
TemnepaTypu cpeauHe y pacnoHy og 16°C go
38°C.

@

MpaewunaH pag ypehaja ce moxe
rapaHToOBaTV UCKIbYYMBO Y OKBUPY
HaBe[eHOr TeMnepaTypHor orcera.

@

Y cnyyajy 6uno kakBe cymme y Be3n ca
MOHTUpakeM ypehaja, obpaTtute ce
npoaasLy, HalleM KOPUCHUYKOM CEPBUCY
nnu Hajonmwkem osnawheHom cepBUCHOM

LEHTPY.

@

Mopate omoryhutn nckibyumsare
ypehaja n3 Hanajara. 3aTo yTmkay kabna
3a Hanajawe mopa aa byae nako
npucTynayaH HakoH MHcTanauuje.

3.3 Mpukrby4yew-e Ha eNneKTPUUYHY
Mpexy

« [lpe npukreyunBara, ysepute ce aa
HaroH 1 pekBeHLUja Nprka3aHu Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTkama oarosapajy Balliem
KyhHOM Hanajamy.

* Ypehaj mopa ga 6yae ysemrbeH. Y Ty
cBpXYy je 06e30eheH yTukay 3a kabn 3a
Hanajake ca KOHTaKTOM. AKO YTUYHMLA 3a
KyhHO Hanajake HWje y3eMrbeHa,
noBexuTe anapaT ca 3acebHum
y3eMIbeHEM Y CKnagy ca TPEHYTHUM
nponucuma, KoHcynTyjyhu
KBanMguKoBaHor enekTpuyapa.

* [pownsBohay ogbuja CBY OArOBOPHOCT ako
ce rope HaBefeHe Mepe
NPefOCTPOXHOCTM HE MOLLTYjY.

3.4 3axTeBu 3a BeHTUNaUujy

W3a ypehaja mopa aa nma goBOSbHO
CTpyjarba Basayxa.
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4. PYKOBAHE

4.1 KomaHgHa Tabna

/\ ONPE3

Pagu wHcTanauyuje, nornegajte ynytcrea
32 MOHTaxYy.

3.5 MNMpeokpeTawe BpaTa

Mornepnajte nocebaH AOKYMEHT ca ynyTCTBOM
3a MOHTaXxy 1 NpeokpeTame BpaTa.

/\ ONPE3

N3apxrbMBuM maTepujarnom 3awTutuTe
nop of rpebamsa y cBakoj hasu
npeokpeTarka Bpara.

B[] ooy, [

) smart
) super—

BER

Hyrve Mopgecute

WHpukaTopu TemnepaTtype
Oyrme Pexum

NHavkaTop Pexum 3amp3aBat-a
JOyrve NameTH

4.2 Perynauuja Temneparype

Y oBOM oferbKy dpwxmaepa nva 5 HBoa
TemnepaType: HuBo 1 je HajxnagHuju, a HUBO
5 je HajTonnujn.

[MpenopyyeHa nofellaBama TemnepaType:
* Tokom neta: Huo 2 - 4,

» bBnaru ycnosu: Hnso 4,

*  Tokom 3ume: Hueo 4 - 5.

1. TMpwutucHute gyrme Pexunm aa 6ucte
YN y nogellaBata.

2. YsacTtonHo npuTuckajte ayrme Nogecute
na bucte npomeHunu H1Boe 1-5.
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WHovkaTopu TemnepaTtype nokasyjy HUBO
nopeLLeHe Temnepartype.

@

MopeweHa TemnepaTypa 6uhe
OOCTUrHyTa y poky o 24 cata. Y cny4ajy
HecTaHKa CTpyje, OHa OoCTaje cayyBaHa.

TemnepaTtypa 3amp3vBayda ce ayToMaTCKu
KOHTponuLle n ogpxasa Ha -18 °C.

4.3 dyHKumja Pexxum 3amp3aBama

PyHKuMja Pexxum 3amp3aBatba yop3aBa
3amMp3aBaHe CBEXUX HamupHULA U WTUTK Of
3arpeBatrba paHuvje cTaBbeHe HaMUpHULE.

3a 3amp3aBame CBeXe XpaHe, akTusupajte
pexum Hajmame 24 yaca npe cTaBrbama

XpaHe y ypehaj.



[a 6ucte akTMBMpanu unu geakTvsupanm
dyHKUMjy Pexum 3amp3aBarba, NpuUTUCHUTE
ayrme Pexum. OBaj pexxum ce ayToMaTcku
NCKIby4yje HakoH 54 caTa.

4.4 Pexxum NMNameTHU

MpuTtucHuTe gyrme Pexum ga bucte
akTusupanu pexum lNMameTtHn. Ypehaj
ayToMaTCKu noJellaBa TemnepaTypy Ha
OCHOBY OKOIHe, ambujeHTanHe Temnepartype.

4.5 YKkrbyunBame U UCKIbyumBame

[a bucte ykrbyumnu ypehaj, nputucHuTe
AyrMe 3a yKibyunBahe/MCKIbyymBarke
Mopecute u apxute ra 5 cekyHaun.

5. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

5.1 MNocTaBrbame nonuua Ha
BpaTMma

[a 6ucte omoryhunu cknaguitere
nakoBaha XpaHe pasnnunTmux BennymHa,
ronvue Ha BpaTMma Mory fia ce noctaBe Ha
pasnuunTe BUCKHE.

1. JlaraHo nosyuuTe nonuuy HasuLle [OK ce
He ocnoboau.
2. Tllo notpe6u npemecTuTe.

é t
t

5.2 NokpeTHe nonuue

3uposu dpwxmaepa umajy sohuue. Moxerte
Aa npoMeHuTe nonoxaj nonwua.

[a bucte nckrbyunnu ypehaj, nputncHuTe
AyrMe 3a yKibyurBaHe/UCKIby4mBare
Mopecute 1 apxute ra 5 cekyHaw.

4.6 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTta

Anapwm he ce akTMBupaTu ako Bparta
pwkmaepa octaHy oTBopeHa oko 90
cekyHaun. ToKkoM anapma, 3BYK je YKIbYy4YeH.

Anapm ce 3aycTaBrba HakoH 3aTBapatba
BpaTa.

—\

@

HemojTe oa nomeparte ctakneHy nonuuy
nsHag dpvoke 3a nosphe ga He bucte
NopeMeTunu NPaBuIHo CTpyjake
Ba3gyxa.

5.3 3amp3aBam€e cBeXe XxpaHe

Operbak 3amp3vBaya je norogaH 3a
3aMp3aBaHe CBEXE XPaHe U 3a Ayro YyBame
3aMp3HyTe 1 3anefeHe xpaHe.

CBexy XpaHy paBHOMEPHO pacropeauTe y
npBOj U ApYroj nperpagn unu uoum oa Bpxa.

MakcrumanHa konmymHa xpaHe koja Moxe Aa
ce 3amp3He 6e3 foaaBama Apyre ceexe
XpaHe TOKOM 24 caTa HaBefeHa je Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
(HanenHUUM Koja ce Hanasu y yHyTpaLlH0CTU
ypehaja).

[No 3aBpLUeTKy npoueca 3amp3aBama, ypehaj
ce Bpaha Ha NpeTxo4HO nojellaBare
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TemnepaTtype. [Nornegajte ogervak ,PyHkumnja
Pexum 3amp3aBama’.

3a Buwe nHdopmMauuja nornegajte ogerbak
,CaBeTu 3a 3amp3aBame”.

5.4 YyBawe 3amMmp3HyTe XpaHe

duroke 3amp3mBaya 06e3befhyjy aa 6p3o n
nako npoHaheTe XerbeHo NakoBawe XpaHe.
Ykonuko Tpeba cTaBuTK BENMKE KONMYMHE
xpaHe y ypehaj, ussagute cse uoke n
cTaBuTe XpaHy Ha nonuue. OcTaBuTe AokY
hroKy Ha MecCTy kako GrucTte ocurypanm
[06py uMpkynauujy Basgyxa.

/\ OMPE3

Y cnyyajy HexxerbeHor ogMp3aBarba, Hip.
NMPUIIKOM HEeCTaHKa CTpyje, YKONMKO
CTpyje Huje Buno gyxe Hero WTo je
npukasaHo nog ,rising time” (Bpeme
nocTnsaka TemnepaType) Ha nnoYmum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTkama,
oAMp3HyTa xpaHa Mopa 6p30 aa ce
KOH3yMMpa unu a ce ogmax npunpemu,

a 3atuM oxnaau 1 NoHOBO 3aMp3He.

6. HATTOMEHE 1 CABETW

6.1 CaBeTu 3a ywteny enekTrpuyHe
eHepruje

* 3amp3auBay: YHyTpalha kKoHdpurypaymja
ypehaja je Ta koja 06e36ehyje
HajedunkacHuje kopuwhere enekTpuyHe
eHepruje.

*  Opuxungep: HajedumkacHuje kopuwherwe
enekTpuyHe eHepruje obesbehyje
KOHdurypauumja y kojoj cy onoke y AoHeM
geny ypehaja n nonvue paBHOMEPHO
pacnopeheHe. Nonoxaj kopnu Ha BpaTUma
He yTn4e Ha NOTPOLUHY eNEeKTPUYIHe
eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu Bpata unm mx
OpXaTu OTBOPEHa AyXe Hero LWTo je
notpebHo.

» 3ampauBau: LLTO je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLura
eneKkTpuYHe eHepruje.

*  Opwxngep: Hemojte nogelwasatu
NnpeBUCOKy TemnepaTypy Aa bucte
ywtegenu enekTpuyHy eHeprujy, ocum
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5.5 Oamp3aBame

Cmp3HyTa nnm gyooko CMp3HyTa xpaHa npe
ynoTtpebe moxe Aa ce 0OagMp3He Y oAerbky
dpwxuaepa unm Ha cobHoj TemnepaTypu,
3aBUCHO Of PacnonoXmBOr BpeMeHa.

Manu komazm Mory fa ce npunpemajy 4ok cy
joLl yBEK CMP3HYTU, AVPEKTHO 13
3ampavBaya: y ToM criyyajy KyBare Tpaje
ayxe.

aKo TO He 3axTeBajy kKapakTepucTuke
XpaHe.

* Ao je TemnepaTypa y NpocTopuju BUCOKa
1 KOHTpOna TemnepaType nogeLleHa Ha
HUCKy TemnepaTypy, a Nputom je ypehaj y
NOTMNYHOCTU HanykeH, komnpecop he
paauTy HenpecTaHo, NPoy3pokyjyhn
CTBapahe Uksa Unu neja Ha ucnapveady.
Y Tom cnyyajy nogecuTe perynatop
TemnepaType Ha BULLY TeMrnepaTtypy Kako
6u ce omoryhunno aytomaTcko
OoAMp3aBakse M Ha Taj Ha4YuH ywTegena
eneKkTpu4Ha eHepruja.

*  O6e3beante pobpy BeHTMNaumjy. He
NPeKpUBajTe BEHTUNALUOHE pPELLETKE UMK
pyne.

6.2 CaBeTu y Be3u ca 3aMmp3aBaHkeM

» [lpe 3ampsaBana, ymoTajTe 1 3aTBOpUTE
CBEXY XpaHy y: anyMuUHUjyMcky donujy,
nnactuyHy cdonujy unu spehuue,
XepMeTUYKM 3aTBOPEHE nocyae ca
noknonuem.



3a edmkacHuvje 3amp3aBane 1
oaMp3aBan-e nogenvTe xpaHy y mane
nopuuje.

[Mpenopy4yje ce ga ctaBrbate 03HakKe u
[aTyme Ha CBY Bally CMP3HYTY XpaHy.
OBo he Bam nomohu ga naeHtudukyjete
XpaHy 1 3HaTe kaga je Tpeba ukopucTuTn
rpe Hero LITO NponagHe.

XpaHa Tpeba aa 6yae cBexa npunukom
3amp3aBatrsa Aa ou ce ovyBao fobap
kBanuTteT. OBO Ce HapO4YNTO OAHOCK Ha
Bohe n noBphe koje Tpeba 3aMp3HyTH
nocne 6pamna, kako 6u ce cavysanv ceu
XpaHIbMBM CacTojLN.

He 3amp3aBajte dnalle nnu nuvmeHke ca
TeYHOCTUMA, HapouuTo nuhmma Koja
cagpxe yrmbeH-guoKeua - Mory aa
€KCMNroampajy TOkoM 3amp3aBatba.

He ctaBmajTe Bpeny xpaHy y ogerbak 3a
3amp3aBarse. Oxnagute je Ha COGHOj
TemnepaTypu npe Hero LTo je cTaBuUTe y
oferbak.

[a 6ucrte n3bdernu nosehare
TemnepaType Beh 3aMp3HyTe xpaHe, He
CTaBIbajTe CBEXY HE3aMP3HYTY XpaHy
OMpPeKTHO nopep we. CTaBuTe XpaHy Koja
je Ha cobHoj TemnepaTtypu y ogerbak
3amMp3nBaya y kKoMe Hema 3aMp3HyTe
XpaHe.

HewmojTe jecTun koukule nega unu nefeHe
nu3anuue oaMax HaKoH LUTO UX n3BaauTe
13 3amp3mBaya. Puank o npompsnuHa.
He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja je Beh
jeqgHom oamp3HyTa. AKO ce XpaHa
OOMP3Hyna, CKyBajTe je, oxnaauTe n
3amp3HuTE.

6.3 CaBeTu 3a YyBa€ 3aMp3HyTe
XpaHe

Operbak 3amMp3vBaya je o3HadeH ca

ET=

Buwa temnepartypa yHyTap ypehaja moxe
[OBECTU [0 ckpahewa poka Tpajara
HamMupHULa.

Lleo opgerbak 3ampanBaya je norogaH 3a
YyBaHe CMP3HYTUX NPeXpamBeHmx
npoussoaa.

OcTaBuTe JOBOILHO NPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnoboHo LmpKynuLie.

Pagwn ogrosapajyher cknaguwitemrsa,
nornefajte pok Tpajaka xpaHe Ha
eTukeT ambanaxe.

« BaxHo je xpaHy 3amoTaTu Tako ga ce
cnpeyy ynasak Boge, Bnare unm
KOHAEeH3aumje.

6.4 CaBeTu y Be3u ca KynoBUHOM
HakoH KynoBuHe HamupHuLa:

* Bopgute padyHa ga ce ambanaxa He
OLUTETM - XpaHa MoXe Aa ce noksapu. Ako
je nakoBarbe HaJyBEHO WM BNAXHO,
MOX[Ja HuWje YyBaHO y ONTUManHUm
ycrnosMma 1 ogMp3aBame je Moxaga Beh
noyerno.

* [a bucTe orpaHM4mMnu noctynak
oAMp3aBarsa, 3aMp3HyTe HaMUpHULE
KyrnuTe Ha camoM Kpajy CBOje KyrnoBuUHE U
npeHecuTe X y TEPMUYKOj N N30110BaHO]
XNnagHoj Kecu.

* 3amp3HyTe HamupHuLEe cTaBuTe y
3amp3uBay ogMax no noBparky u3
npogasHuLe.

* Ako ce xpaHa mMakap v AeNIMMUYHO
OAMP3Hyna, HemojTe je NOHOBO
3amp3aBaTtu. KoH3ymupajTe je WwTo je npe
moryhe.

« [lowTyjTe gatym ucteka v nHopmaumje o
CKNaguLITEHY Ha NakoBaky.

6.5 Pok yyBaHa y 3amp3uBavy

BpcTta HamupHuLe Pok yyBa-
Ha (Mece-
117)

Xne6 3

Bohe (ocum uutpyca) 6-12

Mosphe 8-10

Ocrtauu xpaHe 6e3 meca 1-2

MneuyHu npousBoau:

MyTtep 6-9
Mekwu cup (Hnp. mouapena) 3-4
Tepan cup (HNp. NapmesaH, Yeaap) 6

MnopoBu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLua) 2-3
MocHa puba (Hnp. 6akanap, NUCT) 4-6
FamBopu 12
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BpcTta HamupHuue Pok uyBa-
Ha (Mece-
un)

OunwheHe LWKOrbKE U Aarke 3-4

KyBaHa puba 1-2

Meco:

XKueuHa 9-12

[oBeaunHa 6-12

JarwetuHa 6-9

Kobacuua 1-2

OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

6.6 CaBeTu 3a YyBam€e CBEXE XpaHe
y bpnxuaepy

* Bwuwa Temnepartypa yHyTap ypehaja moxe
aoBecTn Jo ckpahewa poka Tpajara
HamupHULa.

» [loknonuTe xpaHy ga bucrte joj ovyBanu
CBEXUHY 1 apomy.

* YBek kopucTuTe 3aTBOpeHe nocyae 3a
YyBak-€e YBPCTE U TeYHE XpaHe Aa bucte
cnpeunnu nanasak ykyca u mupuca y
OKOIMHM MPOCTOP.

+ [a 6ucte nsbernu yHakpcHy
KOHTaMWHaLujy CKyBaHe U CUPOBE XpaHe,
MOKMoNuTE CKyBaHy XpaHy 1 oABojTe je oA
cupoBe.

+ [penopyuyyje ce Aa ce xpaHa ogmp3aBa
YyHyTap pwxumaepa.

7. HETA N YALL'REHE

* He craBmbajTe Bpeny xpaHy y ypehaj. lNpe
CTaBmbawa ce yBepuTe Ja ce oxnaguna
Ha coBGHy TemnepaTypy.

e [locywuTe Bohe 1 nosphe npe Hero wTo
1X CTaBWTe y oaerbak pukmaepa.

* [a 6ucte cnpeunnu 6alare xpaHe, HOBY
KONUYMHY HaMMpHULa yBek Tpeba cTaBuTu
n3a crtape.

6.7 CaBeTu 3a YyBaH:€ XpaHe y
dpuxupepy

« [lperpaga 3a YyBawe CBeXe XpaHe je (Ha
NoYMUM ca TEXHUYKUM

KapakTepucTukama) o3HadeHa ca &,

« Bohe n nosphe: TemernHo ounctute
(yKnoHuTe NprbaBLUTUHY) U CTaBUTE y
noce6Hy croky (duoky 3a nosphe).

* [penopy4rb1Bo je He YyBaTu er3oTU4HO
Bohe nonyT 6aHaHa, MaHra, nanaje uta. y
dprxmaepy.

« [loBphe nonyT napazgajsa, kpomnupa, nyka
n 6enor nyka He Tpeba yyBatu y
Ppwxuaepy.

» [lyTep n cup: ocTtaBuTe y Nocyam Koja ce
XepMeTUYKM 3aTBapa uUnu samoTajte y
anyMUHUjyMcKy donmjy Unm nnactuyHy
Bpehuuy kako 61 0Be HAMMPHULE LUTO
Mak-e bune usnoxeHe Basagyxy.

* ®nawe: 3aTBOPUTE UX MOKNOMNLEM U
OCTaBWTE Ha MNONMUM y BpaTMma unm (ako
NnocTOojW) Ha Nnonuum 3a dnawe.

* YBek obpaTuTe naxty Ha pok yrnotpebe
npounssoga Aa 6ucte 3Hanm KOnMKo Ayro
nx Tpeba vysaTu.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogereke ,be3dbegHoct”.

7.1 OnwTa ynosopeka

/\ ONPE3

Vckrbyunte ypehaj ca enektpuyHe
Mpexe npe BpLUeHa BUno Kaksux pagxu
13 JOMeHa oapXxXaBama.
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OBaj ypehaj cagpXu yriboBOAOHMKE Y
pacxnagHoj jeAvHULW, CTora OApXKaBare
1 gonywaBake Mopajy Aa BpLue
oBnawheHn TexHm4apu.

@

Mpnbop v genosu ypehaja H1CY NOrogHu
3a npame y MallvHu 3a npare nocyha.




7.2 Ynwherse yHYTpaLlH0CTH

Mpe npBe ynotpebe ypehaja, yHyTpaLlHhOCT 1
CBe yHyTpalluke goaaTtke Tpeba onpatu
MIakoM BOAOM U HEKUM HeyTpanHum
AeTtepleHTom Aa 6u ce yKnoHo
KapakTepucTMyaH MMpMUC NOTNYHO HOBOT
npounseoAa, a 3aTum ra 4o6po oCyLIMTH.

@

MpubnuxkHo 12 catn npe oanehuBama
noJecuTe Hy TemnepaTypy kako 6u ce
cakynuna [oBorbHa pesepBHa xiagHoha
3a cnyvaj npekvga paga ypehaja.

/\ OMPE3

Hewmojte kopuctutn getepleHTe,
abpasuBHa CpeAcTBa, X110p HUTK
cpeacTBa 3a unwhere Ha 6a3n yrba.

/\ OMPE3

Mpnbop v genosu ypehaja HXUCY NorogHu
3a npare y MallnH1 3a npake CyaoBa.

Opnmp3HUTe oferbak 3amp3uBava kaga croj
nepa 6yne pebrbuHe oko 3-5 mm.

3a oamp3aBar-e oferbka sampavBaya:

1. Vckibyuute ypehaj nnu nssyuute ytmkad
13 3uaHe yTU4HuLe.

2. W3BaguTe cBe HAMUPHULIE, yMOTAjTE UX Y
BULLIE CrlojeBa HOBMHCKOT nanupa u
CTaBWUTe UX Ha XNagHO MecTo.

/\ ONPE3

KomaHgHy Tabny ounctute BnaxHom
Kpnom. HemojTte aa kopuctute
aetepueHTe. HakoH ynwhera, KOMaHgHy
Tabny o6puLLIMTE MEKOM KPMOM.

7.3 Ynwherwe ogBoaa

PenoBHo unctuTe oasoa kako bucte
cnpeunnu ga gohe 4o npenvisaksa Boge Unn
[a Bofa kanrbe y ppwxugep. Onsoa ce
Hanasv Ha 3agHem aeny dppwxugepa.

7.4 OpnehuBare 3amp3nBava

/\ ONPE3

[MoBuweHa TemnepaTtypa Ha Kojoj ce
3aneheHa xpaHa ApXu TOKOM
ofgMp3aBarba 3amp3usava Moxe ga
CKpaTy HEH POK Tpajamsa.

Hewmojte gpognpueatu Beoma
3aMp3HYTY XpaHy BRaXxHUM pykama.
Pyke mory oa ce 3amp3Hy 1 3anene
3a XpaHy.

/\ OMPE3

Hvkaga HemojTe KopuCTUTK oWwTpe
MeTanHe npegmeTe 3a CTpyrawe uha ca
ncnapueava, jep bucte mornu ga ra
owTeTure.

Hewmojte aa kopuctute MexaHuyke
ypehaje HUTK BeluTayka cpeacTea 3a
ybp3aBate npoleca oaMp3aBaha, OCUM
OHa Koja je npounssohay npenopy4yuo.

8. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

3. OcrtaBuTe BpaTta oTBOpeHa. 3aWwTutute
noA oA BOAe Koja ce cnvBa NpuInkom
oTanawa, HNp. TKAHWUHOM UMK NAUTKOM
nocyaom.

4. [la 6ucrte ybp3anu npouec ogMp3aBara,
CTaBuTe NoHau, Tonse Boge y ogerbak
3amp3uBaya. Ocum Tora, yKnoHuTte
KOMage nepaa koju otnagajy npe
3aBpLUeTKa ogMp3aBar-a.

5. Kapa ce 3aBpm npouec ogmp3aBatba,
TeMEerbHO OCYLUMTE YHYTPaLUH0CT.

6. Ykrbyuute ypehaj n 3atBopute BpaTta.

7. TlogecuTte perynatop TemnepaTtype Tako
[a ce NOCTUIHe HajBuULWK cTeneH
xnagHohe n Heka ypehaj pagu Tpu caTta
ca 0BOM nofelleHom BpeaHoLuhy.

Tek HaKOH Tora BpaTuTe XpaHy HaTpar y

oferbak 3aMmp3avBaya.
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8.1 WTa yunHuTtwm ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He paaw.

Ypehaj je nckrbyyeH.

Ykrbyuute ypeha;.

YTukau kabna 3a Hanajawe Huje
NPaBUIHO YTakHYT Y 3UAHY YTUYHN-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTuKay y 3uaHy
YTUYHNLLY.

Hema HanoHa y yTuaHuum.

MpuKrbyunTEe HEKU OPYrY enek-
TpUYHM ypehaj y Ty 3uaHy yTUYHMLY.
KoHTakTupajte kBanudukoaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je ByyaH.

Ypehaj Huje npaBUNHO NOCTaBILEH.

MposepuTe Aaa nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

MpaBrbetbe KoukMua nega unm
npobrbeHor neaa.

To je HopmanHo. byka koja ce vyje
TOKOM pasbujara Unu okpeTatsa
nefa je cactaBHu 4eo npoueca
npaereeta nega.

Komnpecop paau 6e3 npekvaa.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte ,PykoBane”* nornaere.

[MpeBuLLe XpaHe je CTaBbEHO Y ype-
haj y ncto speme.

CavekajTe HEKONIMKO caTu 1 3aTUM
MOHOBO MPOBepUTE TeMMepaTypy.

Temnepatypa npoctopuje je npesu-
coka.

Mornepnajte ,MoHTaxa" nornaeree.

MpexpambeHun npon3Boau Koje cTe
cTaBunu y ypehaj cy npesuLue To-
nnu.

OxnaguTe npexpambeHe Npon3Bo-
[ie Npe Hero LITO X CTaBuTe y ype-

haj.

BpaTta Hucy no6po 3aTBopeHa.

Mornepnajte ,3aTBaparse BpaTa“
oferbak.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTMNALMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje H1BenucaH.

MpounTajTe ynyTCTBa 3@ MOHTaXYy.

BpaTa ce Tewko oTBapajy.

MokyLuanu cTe Aa NOHOBO OTBOPUTE
BpaTa 04Max HaKoH 3aTBapatba.

CayekajTe HEKONMMKO CEeKyHAN U3Me-
fy 3aTBapatba 1 NOHOBHOT OTBapa-
tba BpaTta.

Jlamna He pagu.

Jlamna je y pexumy npunpaBHOCTU.

3aTBOpUTE 1 OTBOPMTE BpaTa.

Jlamna je HeucnpasHa.

O6paTuTe ce Hajonmkem oenawhe-
HOM CEpBUCHOM LIEHTPY.

HaKynvmo Ce npesvLle nba n neaa.

Bpata Hucy NpaBunHO 3aTBOpPEHa.

Mornepajte ,3aTBapatbe BpaTa“
oferbak.

3anTtuBeka je gedopmmncaHa unu 3a-
npreaHa.

Mornepajte ,3arBaparse BpaTa“
oferbak.

MpexpamBeHu NPoM3BoAN HIUCY
MPaBWITHO YMaKoBaHMU.

Borbe ynakyjte npexpambeHe npo-
usBoge.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte ,PykoBake” nornaere.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH 1 noa-
eLUeH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte BULWY Temnepatypy. Mo-
rnepajte ,PykoBame” nornassbe.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

MopelweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte ,PykoBame” nornaerbe.

Boga ce nanviBa Ha 3afmby nnovy
dpwxuaepa.

Tokom rpoLeca ayToMaTcKor oasie-
RArBaksa TonNM ce Mk-e Ha 3aH0j
nnoun.

Tako Tpeba ga 6yge. O6puwnte BO-
Y MEKOM Kprom.

MpeByiLe KOHAEH30BaHe Boae ce
Hanasu Ha 3agrem 3uay ppwkmae-
pa.

Bparta cy cyBuLle YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OMXOAHO.

Bpata Hucy buna 3atBopeHa 4o
Kpaja.

MpoBepuTte aa nu cy BpaTa 3aTBo-
peHa fo kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna ymota-
Ha.

YMoTajTe xpaHy y ogroBapajyhe na-
KOBaH-€ Nnpe Hero LWTo je cTaBuTe y
ypehaj.

Boga ce 3agpkasa Ha nogy.

OpBoa 3a 04MP3HYTY BOAY Huje Mno-
BEe3aH ca Mocry>kaBHUKOM 3a ucna-
paBatrbe M3Hag Komrnpecopa.

MpuyBpcTUTE OABOA 32 OAMP3HYTY
BOAY 3a NOCMyXaBHWK 3a 1crnapasa-
be.

Temnepatypa y ypehajy je npeBuue
HUCKa NN NpeBwLLIe BUCOKA.

TemnepaTypa Huje NpaBuIIHO NoA-
elueHa.

MopecuTe BULLY/HWXY TeMnepaTypy.

Bpata Hucy NpaBunHO 3aTBOpPEHa.

Mornepajte ,3aTtBapatbe BpaTa“
oferbak.

Temnepatypa npexpambeHnx npo-
13BOJa je MpeBucoka.

OxnaguTe npexpambeHe Npon3Bo-
[le Npe Hero LUTO UX CTaBuTe y ype-

haj.

VicToBpemMeHO je CMeLUTEHO MHOTO
npexpambeHnx NnponsBoAa.

VicToBpemeHo cmeLTajTe Maku
6poj npexpambeHnx nponssoaa.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XO[HO.

Hema unpkynauuje xnagHor Basay-
xay ypehajy.

MocTapajte ce Aay ypehajy noctoju
uMpKynaumja xnagHor Basayxa. lo-
rnegajte ,HanomeHe n caseTn* no-

rnaeroe.

BoyHu 3uposm ypehaja cy Bpyhu.

Ypehaj ctBapa TonnoTy jep npoms-
BOAM XNajaH Basayx.

To je HopmanHo. Kopuctute pykasu-
Lie OTNopHe Ha TonnoTy ako Tpeba
Aa poavpHete 6oyHe naHene.

®

Ako ce npobnem HacTaeu, NO30BUTE 2
Hajonwkm oBnawheHn CEPBUCHN LieHTap. ’

8.2 3ameHa namne

[a bucte 3ameHunnu namny, obpatuTe ce
oBnawheHoM CEepBUCHOM LIEHTPY.

8.3 3arBapamse BpaTa

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

Ako je noTpebHo, nogecuTe Bpata.
Mornenajte ,MoHTaxa"“ nornaerse.

3. Ao je notpebHOo, 3aMeHuTe HencrnpasHe
3anTuBke Ha BpaTuma. [la bucte gobunm
BULLIE MHopMmaLuumja, obpaTtuTe ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
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9. BYKA

BLUBB!

@f

b

Ho

y

10. TEXHUNYKU NOOALN

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NnoYMUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallke cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuuu.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHULUuM Koja ce
ucnopyuyje ca ypehajem HaBoam Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajelHO ca ynyTCTBOM 3a ynoTpeby u cBuMm
ocTanvm JOKyMeHTMMa KOju ce ncnopydyjy ca
oBuM ypehajem.

MHudopmauuje HaBegeHe y EPREL-y moryhe
je npoHahu n nomohy Bese
https://eprel.ec.europa.eu v Hasusa mogena u
Opoja NnponsBoaa Koju Cy HaBefeHU Ha
NAoYNLM ca TEXHUYKUM KapakTepucTkama
ypehaja.

Mornenajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
AeTarbHe MHdopMaLmje O eHepreTcKoj
HanenHuum.

11. NTHOOPMALUMJIE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagwa n npunpema ypehaja 3a cBaky
Bepudmkaumjy eko-gusajHa buhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axTesu 3a
BeHTUNauujy, AMMeHsunje nexuviita u
MWHMManHa pactojarwa nosaau Tpeba aa
Oyay kao LWTOo je HaBeaeHo y 0BOM YNyTCTBY

12. EKOJIOWKA NMUTAHA

/Y
Peuuknupajte maTtepujane ca cumbonom To.
[MakoBawe ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe paau peuuknupamna. Nomosute y

62 CPICKU

3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce nponssohayy 3a cBe goaatHe
nHdopmavuje, ykrby4yjyhu nnaHose
ybaumBama.

3aLTUTU XKMBOTHE CPeaMHE U IbyacKor
34paBrba Kao Uy peuunknupary oTnagHor
maTtepwujana of, eNeKTPOHCKUX U eNeKTPUYHNX



peuvKnMpate unu ce oGpaTUTe ONWTUHCKO]

ja. Y je 06 6 Z
ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom KaHLenapuju.

HeMojTe bauaTu 3ajegHo ca cmehem.
Mpown3soa BpaTuTE y NMOKanHW LeHTap 3a
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZzena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejeli
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ustrezna navodila. Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, Ce niso pod stalnim nadzorom.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenoc€is¢a z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoca

proizvajalec.
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» Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.

« Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo
nevtralna Cistilna sredstva. Za €iS€enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

» Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

« V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

aerosoli z vnetljivim plinom.

« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

» Odstranite vso embalaZzo.

+ Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

» Upostevaijte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na nasem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

» Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

» Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat pocakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nacin omogocite, da olje stee nazaj
v kompresor.
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* Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vtiCnice.

* Naprave ne namescajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih plos¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

» Naprave ne izpostavljajte dezju.

* Naprave ne names$cajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni soncni svetlobi.

» Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

« Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

* Med obrac¢anjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozZara in elektricnega udara.

/N UPOZORNENIE!

Pri nameS¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
poskodujete.




/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljsSkov.

» Preverite, ali so parametri s ploSCice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

» Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

» Ce Vtitnica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vti¢ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

«  Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vrocCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* 'V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pijac. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroéi.

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

« Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

» Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

» Preden Zivila poloZite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

* Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektricnega udara ali pozara.

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
posSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 16°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

» Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

* Taizdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

¢ O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in ¢iséenje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na

napravi.
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» Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vtiCnice.

» Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo vec v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tec€aji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

3. MONTAZA

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

3.1 Mere

1763

= gé*ss .
mm
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* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

« Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektriCni prikljuéni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

« Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

« lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

» Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.
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3.2 Mesto postavitve

Za zagotovitev najboljSe funkcionalnosti
naprave ne namescajte na mesto
neposredne sonéne svetlobe. Naprave ne
namescCaijte v blizino vira toplote (pecic,
Stedilnikov, radiatorjev, kuhalnikov, nap,
kuhalnih plos¢ ali odsesovalnih plo$¢), razen
Ce je v navodilih za namestitev navedeno
drugace. Zagotovite nemoteno krozenje
zraka na hrbtni strani ohisja.



Napravo morate namestiti v suh, dobro
prezraevan notranji prostor.

Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 16°C in 38°C.

®

Pravilno delovanje naprave je lahko
zagotovljeno samo znotraj navedenega
temperaturnega obmogja.

®

Ce dvomite glede mesta namestitve
naprave, se obrnite na prodajalca, sluzbo
za stranko ali najblizji pooblas¢eni
servisni center.

®

Omogoc¢ena mora biti izklju€itev naprave
iz napajanja. Vti¢ mora biti po namestitvi
zato enostavno dostopen.

3.3 Elektricne povezave

» Pred prikljuitvijo se prepriCajte, da
napetost in frekvenca na plos¢ici za
tehni¢ne navedbe ustrezata vaSemu
napajanju.

* Naprava mora biti ozemljena. V ta namen
ima vti¢ napajalnega kabla kontakt. Ce
vti€nica za elektri€no napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

» Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupostevanja zgornjih varnostnih
navodil.

4. UPRAVLJANJE

4.1 Upravljalna plos¢a

3.4 Zahteve glede prezra¢evanja

Za hrbtnim delom naprave mora biti
zagotovljen zadosten pretok zraka.

min. —= =
40mm | L, min. 200 cm2
7 /
t
t
t
t
t
t
t A
t
min. I S
40 MM =1 min.
Z i~ - 200cm2
777777
/\ POZOR!
Za namestitev si oglejte navodila za
namestitev.

3.5 Menjava strani odpiranja vrat

Oglejte si lo€en dokument z navodili glede
namestitve in spremembe smeri odpiranja
vrat.

/\ POZOR!

Pri vsaki zamenjavi strani odpiranja vrat
zascitite tla pred praskami s trpeznim
materialom.

[ 1 [ ] l.—;.é..—i.é.é.l [
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Tipka Prilagajanje

Kazalniki temperature
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Tipka Nacin
Indikator Nacin zamrzovanja
Tipka Smart (pametno)

4.2 Nastavitev temperature

Predal hladilnika ima 5 stopenj temperature:
Stopnja 1 je najhladnejsa, stopnja 5 pa
najtoplejsa.

PriporoCene nastavitve temperature:
* Poletje: Raven 2 - 4,

» Blagi pogoji: Raven 4,

+ Zima: Stopnja 4- 5.

1. Pritisnite gumb Nacin, da odprete
uporabni$ko nastavitev.

2. Z veckratnim pritiskom na gumb
Prilagajanje preklapljajte med stopnjami

Indikatorja temperature prikazujeta

nastavljeno temperaturo.

®

Nastavljena temperatura se doseze v 24
urah. Po izpadu elektricne energije
nastavitev ostane shranjena.

Temperatura v zamrzovalniku se samodejno
nadzoruje in vzdrzuje pri -18 °C.
4.3 Funkcija Nac¢in zamrzovanja

Funkcija Nacin zamrzovanja pospesi
zamrzovanje svezih zivil in zas¢iti shranjena
zivila pred segrevanjem.

5. DNEVNA UPORABA

5.1 Names¢anje vratnih polic

Da omogocite shranjevanje paketov s hrano
razli¢nih velikosti, je mogoce vratne predale
namestiti na razli¢nih visinah.

1. Polico postopoma vlecite navzgor, dokler
se ne sprosti.
2. Po potrebi jo premestite.
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Za zamrzovanje svezih zivil vklopite funkcijo
vsaj 24 ur prej, preden v napravo polozite
Zivila.

Za vklop ali izklop funkcije Nacin
zamrzovanija pritisnite tipko Nacin. Ta nacin
se samodejno zaustavi po 54 urah.

4.4 Nacin Smart (pametno)

Pritisnite gumb Nacin, da vklopite nacin
Smart (pametno). Naprava samodejno
prilagodi temperaturo glede na temperaturo
okolice.

4.5 Vklop in izklop

Za vklop naprave pritisnite in za 5 sek drzite
tipko za Prilagajanje.

Za izklop naprave pritisnite in za 5 sek drzite
tipko za Prilagajanje.
4.6 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 90
sekund, se vklopi alarm. Med alarmom se
oglasa zvocni signal.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.




5.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj resetk lahko spremenite.

x :

®

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

5.3 Zamrzovanje svezih zivil

Zamrzovalnik je primeren za zamrzovanje
svezih zivil ter dolgotrajno shranjevanje
zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem in drugem razdelku ali
predalu od vrha navzdol.

Najvecja koli¢ina Zivil, ki jih lahko zamrznete
brez dodajanja drugih svezih Zivil v 24 urah,
je navedena na ploscici za tehni¢ne navedbe,
nalepki v notranjosti naprave.

Ko je zamrzovanje kon€ano, se naprava vrne
na prejsnjo nastavitev temperature. Glejte
razdelek »Funkcija Nacin zamrzovanja«.

6. NASVETI IN NAMIGI

6.1 Namigi za varcevanje z energijo

» Zamrzovalnik: Notranja konfiguracija
naprave zagotavlja najbolj ekonomi¢no
porabo energije.

+ Hladilnik: Najbolj ekonomi¢na poraba
energije je zagotovljena v konfiguraciji s
predali v spodnjem delu naprave in
enakomerno razporejenimi policami.
Polozaj posodic na vratih ne vpliva na
porabo energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

5.4 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Predali v zamrzovalniku omogocajo hitro in
preprosto iskanje Zelenih paketov Zivil. Ce
nameravate shraniti vecje koliCine Zivil,
odstranite vse predale in zivila zlozite na
police. Spodnji predal pustite na mestu, da
zagotovite dobro krozenje zraka.

/\ POZOR!

V primeru nenamernega odtajanja, npr.
da je izpad elektricnega toka daljsi od
vrednosti, navedene na ploscici za
tehni¢ne navedbe pod »Cas nara$¢anja
temperature«, morate odtajana Zivila
porabiti hitro ali takoj skuhati, ohladiti in
ponovno zamrzniti.

5.5 Odtaljevanje

Globoko zamrznjena ali zamrznjena Zivila
lahko pred uporabo odmrznete v hladilniku ali
pri sobni temperaturi, odvisno od
razpolozljivega Casa.

Majhne kose lahko zacnete pripravljati Se
zamrznjene, neposredno iz zamrzovalnika: v
tem primeru bo priprava hrane trajale dlje.

« Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, vija je poraba energije.

« Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, da bi prihranili energijo,
razen Ce to ni potrebno zaradi lastnosti
Zivil.

« Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
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samodejno odtaljevanje in varCevanje z
energijo.

Poskrbite za dobro prezracevanje. Ne
pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

6.2 Namigi za zamrzovanje

Pred zamrzovanjem sveza Zivila zavijte in
zatesnite v: aluminijasto folijo, plasti¢no
folijo ali plastiCne vreCke, nepropustne
posode s pokrovom.

Za temeljitejSe zamrzovanje in
odtaljevanje razdelite Zivila na majhne
porcije.

Priporocljivo je, da vsa zamrznjena Zivila
opremite z nalepkami in datumom. Tako
boste lazje prepoznali zivila in vedeli, kdaj
jih- morate porabiti, preden se pokvarijo.
Zivila morajo biti za zamrzovanje sveza,
da ostanejo kakovostna. Se posebej sadje
in zelenjavo je treba zamrzniti takoj po
nabiranju, da ohranijo vsa hranila.

Ne zamrzujte steklenic ali plocevink s
teko€inami, Se posebej gaziranimi - med
zamrzovanjem jih lahko raznese.

V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih zivil.
Preden jih postavite v zamrzovalnik, jih
ohladite na sobno temperaturo.

Ce zelite prepreciti povisanje temperature
ze zamrznjenih zivil, poleg njih ne
postavljajte svezih nezamrznjenih Zivil.
Zivila sobne temperature postavite v del
zamrzovalnika, kjer ni zamrznjenih Zivil.
Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika. Nevarnost ozeblin. ;
Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno. Ce
so se zivila odtajala, jih skuhajte, ohladite
in zamrznite.

6.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Razdelek zamrzovalnika je oznacen z

EX==

Zaradi vi§je nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.
Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

Za ustrezno shranjevanje si oglejte
nalepko na embalazi Zivil, kjer je naveden
rok uporabnosti.
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Zivila morate zaviti na tak nacin, da v
notranjost ne pride voda, vlaga ali
kondenz.

6.4 Nasveti za nakupovanje

Po nakupovanju:

PrepriCajte se, da embalaza ni
poskodovana - Zivila se lahko pokvarijo.
Ce je embalaza napihnjena ali mokra,
morda ni bila shranjena pri optimalnih
pogojih in se je odtaljevanje ze zacelo.
Za skrajSanje postopka odtaljevanja
zamrznjena Zivila vzemite iz
zamrzovalnika ob koncu nakupa, do doma
pa jih prenesite v hladilni torbi.
Zamrznjena zivila polozite v zamrzovalnik
takoj, ko se vrnete z nakupa.

Tudi Ce so se zivila odtajala samo delno,
jih ne zamrzujte ponovno. Cim prej jih
porabite.

Upostevaijte rok uporabe in informacije za
shranjevanje na embalaZzi.

6.5 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12

Zelenjava 8-10

Ostanki brez mesa 1-2

Miecni izdelki:

Maslo 6-9

Mehki siri (npr. mocarela) 3-4

Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3

Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -6

tarica)

Rakci 12

Odprte Skoljke 3-4

Kuhane ribe 1-2




Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)
Meso:
Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Ostanki z mesom 2-3

6.6 Namigi za hlajenje svezih zivil

+ Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko zivilom skraj$a rok
uporabe.

» Zivila pokrijte ali zavijte, da ohranite
svezino in aromo.

+ Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zzivila pokrijte in jih
logite od surovih.

» Priporocljivo je odtajati zivila v hladilniku.

» V napravo ne postavljajte vrocih zivil.
Preden jih postavite v napravo, se

7. SKRB IN CISCENJE

prepriCajte, da so se ohladila na sobno
temperaturo.

« Sadje in zelenjavo osusite, preden ju
polozite v predal hladilnika.

« Da bi preprecili zivilske odpadke, morate
sveza zivila vedno postaviti za starejSa.

6.7 Namigi za hlajenje zivil
* Razdelek za sveza Zivila je oznacen (na

plos¢ici za tehni¢ne navedbe) z .

« Sadje in zelenjava: temeljito operite
(odstranite zemljo) in polozite v poseben
predal (predal za zelenjavo).

« Tropskega sadja, kot so banane, mango,
papaja itd., ni priporocljivo hraniti v
hladilniku.

« Zelenjave, ko so paradiznik, krompir,
¢ebula in éesen, ne smete hraniti v
hladilniku.

* Maslo in sir: polozite v nepropustno
posodo ali zavijte v aluminijasto folijo ali
polietilensko vrecko, da izlo¢ite ¢im vec
zraka.

« Steklenice: zaprite s pokrovcki in polozite
na vratno polico za steklenice ali (Ce je na
voljo) na drzalo za steklenice.

* Vedno preverite rok uporabe izdelka, da
boste vedeli, kako dolgo ga lahko hranite.

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Splosna opozorila

/\ POZOR!

Pred vzdrzevalnimi deli izkljucite
napravo.

®

Naprava ima v svoji hladilni enoti
ogljikovodike, zaradi ¢esar mora
vzdrzevanje in polnjenje izvajati
pooblascéen serviser.

@

Dodatna oprema in deli naprave niso
primerni za pomivanje v pomivalnem
stroju.

7.2 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo naprave morate notranjost
in vse notranje dodatke oprati z mlac¢no vodo
in blagim c¢istilom, da odstranite vonj po
novem izdelku. Naprava se mora nato
temeljito posusiti.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, grobih
praskov, klora ali oljnih Cistil, ker
poskodujejo povrsino.
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/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosc¢o odistite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Po ¢is€enju upravljalno plos¢o osusite z
mehko krpo.

7.3 Ciséenje odtoka

Redno distite odto¢no odprtino za odtekanje
vode, da preprecite prelivanje vode in
kapljanje vode v hladilnik. Odto€na odprtina
za odtekanje vode se nahaja na zadnji strani
hladilnika.

7.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

/\ POZOR!

Za strganje zmrzali iz evaporatorja nikoli
ne uporabljajte ostrega kovinskega
orodja, saj ga lahko poSkodujete.

Za pospesevanje odtaljevanja ne
uporabljajte mehanske naprave ali
umetnih sredstev, ampak samo tista, ki
jih priporoc¢a proizvajalec.

®

Priblizno 12 ur pred odtaljevanjem
nastavite nizjo temperaturo, da se
nakopici zadostna zaloga hladu za
poznejSo prekinitev v delovanju.

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

8.1 Kaj storite v primeru ...

Zamrzovalnik odtajajte, ko plast ivja doseze
debelino okoli 3-5 mm.

Za odtaljevanje zamrzovalnika:

1. Izklopite napravo ali izvlecite elektricni
vti€ iz vtinice.

2. Odstranite vsa shranjena zivila in jih ovijte
v vec¢ slojev Casopisnega papirja ter jih
shranite na hladno.

/\ POZOR!

Dvig temperature zamrznjenih Zivil
lahko med odtaljevanjem skrajSa
njihovo varno dobo shranjevanja.
Zamrznjenih zivil se ne dotikajte z
mokrimi rokami. Roke lahko
primrznejo nanje.

3. Vrata pustite odprta. Za&¢itite tla pred
odtajano vodo, npr. s krpo ali nizko
posodo.

4. Da ponovite postopek odtaljevanja, v
zamrzovalnik polozite lonec tople vode.
Poleg tega pred kon¢anim odtaljevanjem
odstranite kose ledu, ki se odlomijo.

5. Ko je odtaljevanje kon¢ano, temeljito
osusite notranjost.

6. Vklopite napravo in zaprite vrata.

7. Za dosego najmocnejSe ohlajenosti
ustrezno nastavite regulator temperature
in pustite, da naprava tri ure deluje pri tej
nastavitvi.

Sele nato zlozite Zivila nazaj v zamrzovalnik.

Problem Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno povezan z
omrezno vtiénico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektriéno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Doziranje ledenih kock ali zdroblje-
nega ledu.

To je normalno. Hrup lomljenja ali
drobljenja ledu je del postopka izde-
lave ledu.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje »Upravljanje«.

Socasno je v napravo vstavljeno
preve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje »Montaza«.

Zivila, ki ste jih dali v napravo, so
pretopla.

Zivila pred shranjevanjem ohladite.

Vrata so nepravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata poskus$ate ponovno odpreti ta-
koj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat po¢akajte nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lu¢ je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lug je okvarjena.

Obrnite se na najblizji pooblasceni
servisni center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Tesnilo je poSkodovano ali umaza-
no.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Zivila niso ustrezno zavita.

Temeljiteje zavijte Zivila.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje »Upravljanje«.

Naprava je povsem napolnjena in
nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje »Upravljanje«.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite visjo temperaturo. Oglejte
si poglavje »Upravljanje«.

Vzdolz hrbtne plos¢e zamrzovalnika
teCe voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno. Vodo obriite z meh-
ko krpo.

Na zadniji steni hladilnika je preve¢
kondenzirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila zas¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalaZo.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanje.

Temperatura v napravi je prenizka
ali previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite viSjo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Temperatura Zivil je previsoka.

Zivila pred shranjevanjem ohladite.

Hkrati je shranjenih veliko Zivil.

Hkrati shranite manj zivil.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Prepric¢ajte se, da v napravi krozi
hladen zrak. Oglejte si poglavje
»Nasveti in namigi«.

Stranske stene naprave so vroce.

Naprava proizvaja toploto, ker proiz-
vaja mrzel zrak.

To je normalno. Ce se morate doti-
kati stranskih plo$¢, uporabite roka-
vice, odporne proti vrocini.

®

Ce se tezava $e vedno pojavlja, poklisite 2
najblizji pooblasceni servisni center. ’

8.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na

pooblascéeni servisni center.

9. HRUP

8.3 Zapiranje vrat

1. Odistite tesnila vrat.

Po potrebi nastavite vrata. Oglejte si
poglavje »Montaza«.

3. Po potrebi zamenjajte poSkodovana
tesnila vrat. Za dodatne informacije se
obrnite na pooblas&eni servisni center.

BLUBB!
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10. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
hitps.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski
nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

11. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot

12. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznaCuje simbol

A%
L. EmbalaZo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in

zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih

in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. 1zdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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